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Tot i que vaig nàixer a Sedaví, 
fa tants anys que visc a Castelló 
que ja em sent part d’ací. La meua 
trajectòria artística se centra prin-
cipalment en la fotografia, disci-
plina en la qual he estat guardo-
nat en diversos certàmens arreu 
de l’Estat i on he tingut l’oportu-
nitat d’exposar la meua obra per 
pràcticament tot el territori. A 
més, soc president de l’associació 
Foto Fòrum Castelló, des d’on im-
pulsem la creació i la difusió foto-
gràfica en l’àmbit local.

Encara que la fotografia és el 
meu mitjà d’expressió principal, 
el dibuix i el disseny gràfic han es-
tat sempre presents. Abans, fins 
i tot, de tindre la meua primera 
càmera, ja jugava amb programes 
d’edició i composició en el meu 
ordinador, alimentant una passió 
que, encara que estava en un se-
gon pla, mai no he deixat del tot 
de banda.

Amb eixe mateix esperit he 
presentat l’obra «Tot és festa» per 
al cartell anunciador de les festes 
de Castelló de 2025. Una il·lus-
tració en què he volgut plasmar 
els elements més representatius 
de la nostra festa, però sobretot 
posar en valor la gent, la seua im-
plicació i la manera amb què viu i 
construïx cada celebració.

Espere que el cartell vos agra-
de tant com a mi m’honra que siga 
la imatge de les festes d’enguany.

Portada
Carlos Navarro Corberà

Autor de la
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Alcalde
Òscar Noguera Alberola

de Castelló

Estimats veïns i veïnes de Castelló,

Arriben, un any més, els dies més esperats del nostre calendari: les 
Festes Majors i de Moros i Cristians. Uns dies de retrobaments, de músi-
ca, de cultura, d’història viva i de molta emoció. És un goig per a mi, com 
a alcalde de Castelló, tornar-vos a adreçar estes paraules en un moment 
tan especial per al nostre poble.

Les festes són molt més que un conjunt d’actes. Són la suma de l’esforç 
col·lectiu, de la il·lusió compartida i de l’herència d’unes tradicions que 
estimem profundament. Quan les nostres comparses desfilen pels carrers, 
quan la pólvora retrona en cada cantó, quan les places s’omplen de vida és 
Castelló qui s’expressa, qui vibra i qui mostra el seu millor rostre.

Les Festes són el reflex més viu de la nostra identitat. Amb elles ce-
lebrem qui som i d’on venim, i ho fem des del cor, amb passió i amb una 
participació que ens fa únics. Són dies per compartir, per retrobar-nos 
als carrers, per reviure la tradició amb els ulls del present i amb l’espe-
rança posada en el futur.

En primer lloc, m’agradaria fer una felicitació molt especial als Festers 
Majors de 2025, Franci i Salvador. Enhorabona per representar el nostre 
poble en un paper tan estimat i respectat. Estic segur que guardareu es-
tos dies al cor com un dels capítols més bonics de la vostra vida junt amb 
la resta de Festeres i Festers.

També vull, en este espai, fer una menció plena d’orgull a la Compar-
sa Almohades, que enguany assumix un paper protagonista. La meua 
enhorabona més sincera a Zenaida i Alexandre, que representareu la 
vostra comparsa amb elegància, alegria i responsabilitat. Sé que viureu 
esta experiència amb el cor i que deixareu un record inesborrable en 
tota la festa.

També vull felicitar amb molta estima la Comparsa Contrabandistes i 
els seus representants d’enguany, Òscar i Gemma. El vostre compromís i 
la vostra passió fan que la festa continue creixent, arrelada en el nostre 
poble i oberta al futur. Gràcies per fer de la tradició un espectacle que 
unix i emociona.

A totes les comparses, entitats, bandes de música, festers i festeres, 
i a totes les persones que col·laboreu de forma desinteressada perquè 
les festes siguen un èxit: gràcies. La vostra dedicació és la clau perquè 
Castelló continue sent un referent en la festa de Moros i Cristians i en 
l’acollida de veïns i visitants.

Vos convide a viure cada acte, cada desfilada, cada estona amb l’ale-
gria de saber-nos part d’un poble que estima les seues arrels i mira avant 
amb confiança. Amb respecte, civisme i alegria, fem d’estes festes un 
espai per a tots i totes.

Visquen les Festes Majors!
Visquen els Moros i Cristians!
Visca Castelló!
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Estimades veïnes i veïns del poble de Castelló,

Un altre any -i ja en van set- arriben les meues paraules a les vostres cases 
amb el llibre de les Festes Majors i de Moros i Cristians. De nou, el nostre 
poble espera ansiós la seua setmana gran: les Festes d’Agost, en què ens 
agrada tindre els carrers plens de música, pólvora i festa; en definitiva, que 
ens agraden els saraus.

Som un poble amb una forta tradició festera. Ho confirmen el nombre de 
comparses i de falles que tenim actualment, amb un cens fester molt elevat 
si el comparem amb el d’altres pobles semblants al nostre. Som gent de festa, 
ho portem dins, i és l’element més característic de la gent d’ací, de Castelló.

I com he dit, esperem ja la setmana de Festes. Una setmana que, com 
cada any, arriba repleta d’actes culturals, esportius, lúdics i festius. És gràcies 
al treball conjunt de la Regidoria, de l’Associació Festera de Moros i Cristians i 
també del conjunt d’associacions que formem el Consell Municipal de Festes, 
que, amb les aportacions d’idees, consells i d’avaluació d’edicions anteriors, 
creem entre totes i tots un programa d’actes pensat per a la majoria. La in-
tenció és clara: que agrade i que, almenys, tinguem eixe moment, al llarg dels 
pròxims dies, de gaudir d’algun acte que ens faça distraure’ns i ens òmpliga 
de festa, de bon rotllo.

El programa que voreu en les pròximes pàgines ve carregat de canvis. Com 
cada any, toca adaptar-nos i avançar per a no quedar-nos estancats en actes, 
horaris o llocs que, a poc a poc, van perdent el sentit que en un passat tenien. 
Gran part d’estos canvis venen de la mà de l’Associació Festera de Moros i 
Cristians que, fruit del consens de tota l’assemblea de comparses, ha decidit 
actualitzar alguns actes que trencaran la tradició enguany. I com no podria 
ser d’una altra manera, tenen el suport incondicional d’este Ajuntament. Sa-
bem que tot canvi provoca crítica, però cal provar i experimentar, perquè tots 
els canvis que voreu s’han pensat per a millorar les nostres Festes.

Aprofite este espai per a dedicar unes paraules als màxims representants 
de les Festes d’Agost. Per una banda, com a representants de la Festa de Mo-
ros i Cristians a Castelló, no podríem tindre millors amfitrions en la Capitania 
amb Gemma i Òscar, i en la Sultania amb Zenaida i Alexandre. Són mereixe-
dors d’estes grans Festes que hem preparat com a agraïment a la seua passió 
per esta festa tan nostra, i també per la responsabilitat amb què han assumit 
este càrrec.

D’altra banda, i com a representants de les Festes Majors, enguany la sort 
ha volgut que Franci i Salvador siguen els nostres Festers Majors, dos jóvens 
de Castelló responsables i amb un gran sentiment pel nostre poble. Estic se-
gur que representaran les Festes Majors tal com es mereixen junt amb la 
resta de les vint Festeres i Festers que ens faran gaudir de grans moments.

Castelloneres i Castelloners, està tot a punt per a fer el tret d’eixida a dies i 
nits de festa. Vosaltres sou les encarregades i els encarregats de posar les ga-
nes, l’entusiasme i el coneixement que garantisca l’èxit de les Festes d’Agost. 
Com a poble fester, assumim esta responsabilitat i, per això, vos anime a que 
participeu activament en cada acte. I que gaudiu d’estes Festes com mai, ja 
que amb eixe propòsit han estat preparades.

Molt bones Festes!

Regidor
de Cultura Festiva

Xavier Tortosa Penadés
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El respecte a la festa
Que el poble valencià viu la festa d’una forma especial, no ha de sor-

prendre ningú. La intensitat, l’emoció i la il·lusió són, segurament, els 
ingredients imprescindibles que compartim per a manifestar el nostre 
orgull d’aportar un trosset de nosaltres a la cultura, a la tradició i a seguir 
construint junts part de la història del nostre poble. I en la festa de Mo-
ros i Cristians de Castelló, no hi som una excepció.

El nostre camí, a hores d’ara, ja té molt de recorregut. Són moltes les 
persones que han deixat empremta en un record col·lectiu que cada dia 
que passa s’enriquix i ens crea una raó més per la qual continuar lluitant 
per la nostra festa. Ara mateix vivim un dels millors moments, sobretot 
a nivell de membres, i això és un motiu de satisfacció, però també de 
responsabilitat i de motivació, perquè suposa assumir canvis, acceptar 
reptes i treballar per continuar creixent i que tothom puga gaudir de la 
festa de la millor manera possible.

És per això que des de l’Associació Festera de Moros i Cristians de 
Castelló volem traslladar a tots els Festers i les Festeres de les nostres 
comparses el més profund agraïment, perquè han demostrat que esti-
men la festa i que desitgen, com tots els que l’han coneguda, que no 
pare de créixer. I, com no, també volem adreçar-nos a tot el poble de 
Castelló per a retre’ls el millor dels homenatges, perquè hem de ser 
conscients que sense la seua empenta i passió, res seria possible. Nosal-
tres continuarem representant amb orgull de castelloners i castelloneres 
el bocinet de cultura i tradició que ens identifica, i seguirem construint la 
nostra història aferrats amb força a cada racó del nostre poble.

I ho farem des del més honest respecte cap a la festa, un exercici ne-
cessari que ens ha de portar a no oblidar cap persona que haja format o 
encara en forme part, perquè d’alguna forma, també han ajudat a cons-
truir tot el que ara mateix estem gaudint, i oblidar-los o deixar-los de ban-
da seria anar en contra dels fonaments i els valors que sempre ens han 
identificat com a entitat festera. El respecte és el punt de partida per a 
abastar tots els reptes que se’ns obriran a partir d’ara, la premissa sobre 
la qual continuar escrivint el nostre testimoni en la història de Castelló.

Enguany tornarem a ocupar els carrers amb tota l’esplendor que ens 
caracteritza. De la mà de la Capitania contrabandista, amb Òscar i Gem-
ma al capdavant, i la Sultania almohade, representada per Alexandre i 
Zenaida, mostrarem amb alegria i passió l’orgull que tenim de ser poble, 
i ho farem també en homenatge a aquells que van començar un camí 
que semblava impossible i que ara s’albira extraordinari. Hem acceptat el 
repte i portarem la nostra Capitania i la Sultania perquè formen part de la 
memòria col·lectiva, perquè serà l’única manera de seguir l’extraordinari 
llegat que ens van deixar la Capitania i la Sultania del passat any i retre 
homenatge a tota la gent que, a la seua manera, forma part de la festa.

Associació
Festera

de Moros i Cristians
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Germans, ens preparem per a les Festes Majors del 
nostre poble, en honor al Santíssim Crist dels Prodigis, 
els Sants de la Pedra, Abdó i Senent, i la Mare de Déu 
dels Dolors, patrons del nostre poble.

Quan pense en estes festes, i el que al llarg dels se-
gles han significat per a la comunitat cristiana de la nos-
tra parròquia, ressonen en la meua ment les paraules del 
recentment triat papa Lleó XIV, en el balcó de la basílica 
de Sant Pere, on s’adreçava a tots els fidels amb una sen-
zilla salutació però molt significativa: «la pau siga amb 
vosaltres»; i després explicava que era la primera saluta-
ció de Crist ressuscitat als seus deixebles, salutació plena 
d’esperança enfront de la situació que els apòstols esta-
ven vivint, plens de por i incrèduls pel que havien viscut.

En el dia de la Festa Major, que celebrem el Crist dels 
Prodigis, la creu és alçada perquè tots siguen atrets cap a 
ell i contemplen la misèria humana i la glòria divina de la 
resurrecció, esperança en la qual s’ha consolidat sempre 
la fe del nostre poble.

La Mare de Déu dels Dolors, la nostra patrona, va 
romandre als peus de la creu. Els sants Abdó i Senent, 
Sants de la Pedra, en ells es plasma la vocació a la sante-
dat, l’amor al proïsme i a Déu, la pertinença a un poble, 
a una comunitat de fidels que els unix no solament una 
espiritualitat i un sentir, sinó també una preocupació per 
la seua vida física. Això és la comunió plena de la fe, on 
Crist ressuscitat derroca totes les barreres.

Amb estes paraules, vull felicitar a tot el poble de 
Castelló les festes que hem viscut, hem celebrat i hem 
compartit durant segles. I també als Festers i les Festeres 
i als Moros i Cristians, que amb molta cura cada any ani-
men estes festes i les preparen amb gran il·lusió i esforç.

Bones festes.

Dissabte 23 d’agost
20.00 h.

SANTA MISSA en honor als Sants de la Pedra Abdó i 
Senent, a l’església parroquial.

Diumenge 24 d’agost
12.00 h.

SANTA MISSA en honor als Sants de la Pedra Abdó i 
Senent, a l’església parroquial.

Dimarts 26 d’agost
12.00 h.

SANTA MISSA en honor al Santíssim Crist dels 
Prodigis, a l’església parroquial.

20.30 h.
PROCESSÓ SOLEMNE del Crist dels Prodigis.

Actes
Religiosos

Rector
de Castelló

Álvaro Armengol Moscardó
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Unes dècades després... 

Ja ha passat molt de temps d’aquell capítol trist 
de la nostra història. Ens separa un miŀlenni d’aquells 
avantpassats que van ser forçats a abandonar l’Al-Àn-
dalus, la seua llar, per mans dels qui no entenien la 
seua cultura ni el valor del que havien construït. Però 
nosaltres no oblidem. Recordem amb orgull aquells 
anys de riquesa, convivència i saviesa, viscuts en una 
terra estimada, banyada pel Mediterrani. Els camps 
florien, les ciutats brillaven amb el saber, i les famílies 
deixaren una empremta que encara perdura. Encara 
hui, molts de nosaltres ens aprofitem, potser sense 
saber-ho, d’aquell sistema de regadiu que dissenya-
ren amb enginy, o assaborim una gastronomia que 
cultivaren amb delicadesa.

I és per això que, fa ja prop de quaranta anys, un 
grup de jóvens valents i apassionats va sentir la crida 
de la terra. El desig de recuperar eixa veu, eixa part 
de la nostra essència. Així nasqueren els Almohades, 
no com a venjança, sinó com a homenatge als nos-
tres avantpassats, per a recordar, celebrar i tornar a 
ser part viva d’esta festa que ens unix: la dels Moros 
i Cristians. Perquè Castelló també és nostra, i la festa 
és el pont que connecta el passat amb el present, i 
ens convida a caminar junts cap al futur amb respec-
te, orgull i germanor entre cultures.

Al llarg d’este temps, hem dedicat esforç i iŀlusió 
per a fer créixer les nostres festes i oferir al poble de 
Castelló moments inoblidables. Hem viscut instants 
de joia, i també alguns més complicats, però ens 
quedem amb aquells que ens han fet avançar, créixer 
i enfortir la nostra comparsa. Una comparsa unida, 
plena d’energia i empenta, amb la qual estem segurs 

que anirem més lluny que mai, superant fins i tot el 
camí traçat pels qui ens van precedir.

 Enguany tenim el privilegi de viure un somni: la 
nostra novena Sultania. Un honor que no tothom 
pot gaudir, i que nosaltres rebem amb el cor ple d’or-
gull i agraïment. Qui millor per encarnar este càrrec 
que dos Almohades de cor, sang i ànima? Alexandre 
i Zenaida, criats entre la calor de la festa i l’esperit 
indomable de la nostra comparsa, tenim a la nostra 
essència el que significa ser Almohade. No només re-
presentem la tradició, sinó també la passió, la força 
i la unió que ens definix com a germans. Junt amb 
vosaltres farem d’este any un regnat inoblidable, vi-
vint-lo amb orgull, germanor i festa!

Saludem a Gemma i Óscar, la Capitania de la com-
parsa dels Contrabandistes. Esperem de tot cor que 
passeu unes festes inoblidables junt amb els vostres 
i que ens ajudeu als sultans, a gaudir-les amb la ma-
teixa grandiositat amb què ho férem en la festa de 
Mig Any. Que Aŀlà vos guarde en la vostra glòria i la 
vostra salut!

Enviem una salutació també a totes les altres 
comparses, tant cristianes com mores, a les quals 
no hem d’oblidar. Les huit comparses juntes, amb la 
coŀlaboració de l’Ajuntament, farem cada vegada més 
entranyable la nostra festivitat i que les castellone-
res i castelloners desitgen formar part d’ella. Per això, 
aprofitem este espai per a saludar i encoratjar les au-
toritats locals i les Festeres i Festers de 2025 a fi que 
participen en els nostres actes. 

Finalment, desitgem molt bones festes al poble de 
Castelló i vos animem a totes i tots a eixir al carrer i a 
compartir amb nosaltres les Festes Majors i de Moros 
i Cristians de 2025.

Sultania
Zenaida Gascó Rodrigáñez
Alexandre Gascó Rodrigáñez

Comparsa ALMOHADES
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Castelloners i castelloneres,

Enguany tenim l’honor de representar el nostre 
poble com a Capitania de les Festes de Moros i Cristi-
ans. Ho fem de la mà de la nostra comparsa, els Con-
trabandistes, amb qui compartim no només l’emoció 
i l’orgull d’este càrrec, sinó també moltes hores d’es-
forç, complicitat i il·lusió. Junts omplirem els carrers 
de pólvora, ventalls, trabucs, navaixes i, per damunt 
de tot, de l’esperit de festa que ens definix.

Fa uns mesos, en el Mig Any, ja vam tindre un tast 
del que ens espera: música, emocions, retrobaments 
i una energia desbordant. Aquells dies vam deixar clar 
que Castelló està preparat. La il·lusió es respira a cada 
racó i les ganes de festa són més vives que mai.

Este camí és fruit d’un treball intens durant tot 
l’any, d’innombrables preparatius i d’una entrega 
que no haguera estat possible sense el suport incon-
dicional de les nostres famílies, amistats i la nostra 
comparsa, els Contrabandistes. Han estat al nostre 

costat, sorprenent-nos i animant-nos en cada pas 
d’este camí.

No podem obviar la gran tasca de l’AFMiC, que 
any rere any fa créixer estes festes i manté viva una 
tradició que ens unix a tots i totes. El sentiment de 
germanor entre comparses i la participació activa de 
tot el poble fan que Castelló bategue més fort que 
mai en festes.

I com no, el nostre reconeixement més sincer a la 
Sultania del bàndol moro i ja amics, Zenaida i Alexan-
dre. Compartir este viatge amb vosaltres està sent un 
privilegi, i estem segurs que sabreu representar amb 
gran dignitat i emoció el vostre paper.

Convidem tot el poble a sumar-se, a eixir al carrer, 
a viure intensament cada acte. Que la festa siga motiu 
d’unió, d’orgull i de celebració col·lectiva.

Que visquen les Festes de Moros i Cristians i que 
visca Castelló!

Salut, absenta i contraban.

Capitania
Òscar Martí López
Gemma Martínez Muñoz

Comparsa CONTRABANDISTES
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Franci
Festera MAJOR
2025

Isaila
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Salvador
Fester MAJOR
2025

Català Noguera
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Estimat veïnat de Castelló,

Amb el cor ple d’emoció i agraïment, volem compartir amb vosaltres la gran alegria que 
suposa per a nosaltres ser els Festers Majors de 2025. És un honor indescriptible represen-
tar el nostre poble en unes festes tan arrelades, tan esperades i tan vives com les nostres.

Estem segurs que tot este any, viurem amb il·lusió cada preparatiu, cada detall, cada 
moment compartit amb la resta de Festeres i Festers, amb el Consell de Festes i amb tots 
aquells que fan possible que estes festes siguen tan especials. Ens sentim afortunats de 
formar part d’una tradició que ens unix com a poble i que ens fa vibrar d’emoció.

Tant nosaltres com tots els Festers i les Festeres d’enguany hem treballat molt de valent 
perquè estes Festes siguen inoblidables per a tots vosaltres, encara que nosaltres les dis-
frutarem com mai abans hem disfrutat d’unes festes. Ens ompli d’orgull i satisfacció poder 
representar, en esta tasca, el poble que tant estimem, i ho intentarem fer el millor possible.

I tot este esforç i dedicació no haguera sigut possible sense l’ajuda de les nostres famí-
lies, que són les peces fonamentals de l’engranatge del càrrec que representem. Per això 
els estem molt agraïts.

Esperem amb ganes cada instant d’estes festes i desitgem de tot cor que les gaudiu tant 
com nosaltres.

Visca Castelló!

Festeres i Festers 2025
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MARIA
Máñez Pizarro

JOEL
Encarnación Prats&

MARISA
Martínez García

DIDAC
Madrid Descals& ARIANA

Costa Sala
POL

Moltó Álvarez&

ANDREA
Lengua Rodrigáñez

RAUL
Gascó García&



22

AITANA
Martorell Penalba

CARLOS
Ferrer Peñalva&

PAULA
Beltrán Momparler

GUILLEM
Vidal Company&LUCIA

Llácer Rey
JOSE

Llopis González&
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NEREA
Martí Sapena

JOSEP
Campos Ramos& MIRIAM

Mas Martorell
BERNAT

Espí Espert&

ÀNGELS
Ruiz Alcover

ALEX
Domingo Vidal&
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Va començar els seus estudis de música de la mà de José 
Martorell Garrido, el seu primer professor de saxofon, en la So-
cietat Musical «Lira Castellonera». Des de la nostra banda, el 
director d’esta edició va estudiar Saxofon en els conservatoris 
de Carcaixent i València, fins que en 1985 es trasllada a Madrid 
i estudia amb Pedro Iturralde en el Reial Conservatori Superior 
de Música de Madrid, on obté el títol de Professor de Saxofon.

En 1992, per oposició, és nomenat sergent músic del Cos 
de Músiques Militars, havent sigut preparat per José Marto-
rell Momparler. En esta nova etapa, ha sigut saxofon alt solista 
de la Banda de Música del Terç Nord d’Infanteria de Marina 
(Ferrol) i, des de 1993, també de la Banda Simfònica d’Infan-
teria de Marina de Madrid.

Des del 2017 fins al 2019, va ser cap d’unitat de música 
del Vaixell Escola «Juan Sebastián de Elcano», amb el qual ha 
visitat més de 25 Països representant a Espanya en les seues 
ambaixades i auditoris com el Time Square de Nova York i la 
Plaza de la República de Veracruz (Mèxic). 

En la seua dilatada trajectòria, ha dirigit diverses bandes 
a Alcobendas, on actualment és professor de saxofon de la 
banda municipal, i professor de vent-fusta de la Banda Muni-
cipal de Sacedón (Guadalajara) i director d’esta banda. Des de 
juliol de 2025 ocupa la plaça de sotsoficial major músic (sub-
director) de la Unitat de Música de l’Agrupació d’Infanteria de 
Marina de Madrid.

Director
Emilio Martorell Cuenca

Natural de Castelló i veí de Canals, va nàixer el 12 de fe-
brer de l’any 1973. Els seus estudis es van desenvolupar en el 
Col·legi Públic Severí Torres, on cursà fins a octau d’EGB per a 
després continuar la seua etapa estudiantil a l’Institut Públic 
Vicent Gandia fins a BUP i COU. 

Anys més tard, gràcies a l’esforç dels seus pares i d’ell ma-
teix, va poder accedir a la universitat, una decisió que amb 
gran passió i vocació el van portar a optar per la Llicenciatu-
ra en Periodisme, cursada durant cinc anys en la Universitat 
CEU San Pablo de Montcada. Per tant, periodista de professió, 
sempre ha exercit el seu ofici a diferents mitjans de comuni-
cació. Principalment ha sigut director-coordinador en la ràdio 
municipal de Canals al llarg de més de trenta anys. A banda, 
també ha participat i ha posat veu a diferents espais, tant de 
ràdio com de televisió autonòmica, a més de fer col·laboraci-
ons en premsa escrites. 

En l’actualitat, ha deixat un temps aparcada la seua tas-
ca periodística per dedicar-se de ple a l’activitat política: l’any 
2022 va fundar un partit polític independent, Suma’t, la qual 
cosa li ha permés ser, des de ja fa dos anys, primer tinent d’al-
calde de l’Ajuntament de Canals.

Presentador
Eduard Badal i Benetó

MÚSICA FESTERAMÚSICA FESTERA
Homenatge a la
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Castellonenques i castellonencs, naturals i veïns.

Arriba finals d’agost i, amb la data, les ja tradici-
onals Festes de Moros i Cristians. Sí, tradicionals ja, 
perquè han superat el mig segle d’existència. La cons-
tància, la continuïtat de les coses bones és un valor, i 
l’esforç, l’organització i la col·laboració que comporta 
ser capaços d’aconseguir-ho són virtuts que parlen 
bé d’un poble, del nostre poble, de Castelló. D’altra 
banda, la proporció de veïns que hi participen direc-
tament és tan elevada i ha crescut tant, que hui dia 
s’han consolidat d’una manera tan arrelada que ja no 
concebem les festes d’una altra manera. Així que, per 
tant, i com a pregoner, vos convide i dic: benvinguts 
siguem tots i totes a les Festes de Castelló.

Es diu que és missió del pregoner anunciar la 
festa i encoratjar la gent a participar-hi. També la de 
fer el discurs que acompanya la seua presentació. 
És, doncs, per a mi un honor, però, pel que ara diré, 
també una responsabilitat gens menyspreable. Fa 
anys, vaig publicar a El Miragall un article en el qual 
reivindicava un cert tipus de presentació de Festes en 
el qual els parlaments de l’alcalde o l’alcaldessa i del 

‘mantenidor’ o ‘mantenidora’ tingueren el seu lloc i la 
seua importància; un article on deia: «si algú s’atorga 
el dret d’adreçar-nos la paraula durant uns minuts 
i reclama a canvi la nostra atenció haurà de tenir 
alguna cosa a dir». I com que hom és esclau de les 
seues paraules, ara em veig en el destret d’haver de 
complir mínimament amb el que vaig dir i demanava. 
Qui parla paga. Pregue la vostra benevolència.

En fi, he acceptat orgullós l’honor de ser el 
pregoner d’enguany perquè m’estime -i molt- Castelló, 
amb les seues (moltes) virtuts i els seus defectes. I, 
com a pregoner, vos convide a la festa. La festa és 
el premi al treball; antigament les Festes tenien lloc 
després de la collita i abans de la sembra. Castelló 
és, diuen, un poble fester, però també és i ha de ser 
laboriós, solidari, acollidor, emprenedor... La festa és 
la culminació i el premi de la faena, de la col·laboració 
i la iniciativa comuna. I el poble, el nostre poble, ha 
de ser un projecte col·lectiu, tenim la faena de fer-lo 
cada dia i de fer-lo millor, més humà i habitable. Però 
ara ha arribat el moment de les Festes, segur que ens 
les hem guanyades. I jo, el pregoner, vos convoque a 
passar unes bones festes en pau, harmonia i l’alegria 
que l’ocasió demana.

Pregoner
de les Festes 2025

Tobies Grimaltos Mascarós
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DIUMENGE 3 D’AGOST
De 7.30 a 12.30 h.

LXIVé CONCURS LOCAL DE PESCA al pantà de Bellús, sector C. Hi hau-
rà premi per als tres primers classificats i un trofeu per a la “peça 
grossa”. Després del concurs hi haurà dinar al Bar de Tapes. El dissab-
te 16 d’agost es realitzarà el sopar de Festes.
Organitza: Club de Pesca «La Madrilla».

Del 13 al 15 D’AGOST
19.30 h.

FESTRINQUET. Fase de grups del campionat de pilota valenciana en-
tre les comparses de moros i cristians, al trinquet municipal.
Organitza: Comparsa Contrabandistes.

DIJOUS 14 D’AGOST
20.30 h.

Presentació del LLIBRE DE FESTES i de la PORTADA. L’acte finalitzarà 
amb una picadeta. A la plaça de l’Ermita.

DISSABTE 16 D’AGOST
18.00 h.

FESTRINQUET. Final apassionant del campionat de pilota valenciana 
entre moros i cristians. Al trinquet municipal.
Organitza: Comparsa Contrabandistes.

00.00 h.
LA VESPRA amb Dj LILLO per amenitzar la vetlada. A la porta d’El Pedal.
Patrocina i organitza: El Pedal.

DIMECRES 20 D’AGOST
20.00 h.

PARTIT DE FUTBOL de Festes de la UD Castellonense contra el CD 
ALCOYANO. Al Camp de Futbol Municipal (l’entrada serà gratuïta).

DIJOUS 21 D’AGOST
21.45 h.

A la Musical començarà la CERCAVILA tradicional de la Banda Lira 
Castellonera, que acabarà a la plaça de l’Ajuntament.

22.30 h.
CONCERT DE FESTES de la Banda Simfònica de la Societat Musical Lira 
Castellonera, a la plaça de l’Ajuntament.
Organitza: Societat Musical Lira Castellonera.
Patrocina: Regidoria de Cultura Festiva.

C.P. LA MADRILLA
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DIVENDRES 22 D’AGOST
D’11.00 a 14.00 h i de 17.00 a 21.00 h.

Torna la GAMING EXPERIENCE D’OMEGA WORLD GAMES. Vine a ju-
gar al Fifa, Fortnite, Rocket League, Mario Kart i Smash Bross, i viu 
diferents experiències de realitat virtual; disfruta també els nostres 
simuladors de Fórmula 1, balla amb Just Dance o prova el Ring Fit, que 
combina l’esport amb els videojocs. Let’s Sing. A l’edifici de la Inmavi.
Inscripcions gratuïtes, fins al dijous 21 d’agost a www.omegawg.com

21.00 h.
PRIMER TRO de l’Associació Festera de Moros i Cristians, a la porta 
de l’ajuntament.

21.30 h.
HOMENATGE A LA MÚSICA FESTERA, a la plaça de l’Ajuntament.
Presentació: Eduard Badal i Benetó.
Direcció: Emilio Martorell Cuenca.

22.00 h.
SOPAR POPULAR D’INICI DE FESTES, a la ronda l’Almenà.
Les inscripcions es podran fer fins al dimecres 20 d’agost al formulari 
en línia que posarà a disposició l’Ajuntament.
Organitza: AFMiC.
Patrocina: Regidoria de Cultura Festiva.

23.15 h.
Baixada de CAPITANIA i SULTANIA, a la ronda l’Almenà.

00.00 h.
ENTRADETA FALSA, des de la plaça de l’Ermita fins al parc de l’Es-
tació. Des de l’AFMiC i l’Ajuntament volem fer-vos arribar que és un 
acte obert a tota la ciutadania però cal respectar i prioritzar l’estruc-
tura de la desfilada.
Organitza: AFMiC.

A continuació, MASCLETÀ NOCTURNA d’inici de festes a càrrec de la 
pirotècnia Caballer FX. Al parc de l’Estació.
Patrocina: Regidoria de Cultura Festiva.

00.30 h.
DISCOMÒBIL, a la porta de la comparsa El Castellet.
Organitza: Comparsa El Castellet.
Col·labora: Ajuntament.

DISSABTE 23 D’AGOST
D’11.00 a 14.00 h i de 17.00 a 21.00 h.

Torna la GAMING EXPERIENCE D’OMEGA WORLD GAMES. Vine a ju-
gar al Fifa, Fortnite, Rocket League, Mario Kart i Smash Bross, i viu 
diferents experiències de realitat virtual; disfruta també els nostres 
simuladors de Fórmula 1, balla amb Just Dance o prova el Ring Fit que 
combina l’esport amb els videojocs. Lets Sing. A l’edifici de la Inmavi.
Inscripcions gratuïtes, fins al dijous 21 d’agost a www.omegawg.com

10.30 a 14.30 h.
PARC AQUÀTIC. Multi splash, piscines menudes per als xiquets i de 
festa de l’espuma. A la plaça de la Constitució.

20.00 h.
Arreplega i CERCAVILA de les FESTERES i els FESTERS. Inici a la plaça 
de l’Ajuntament.

21.30 h.
CERCAVILA de les FESTERES i els FESTERS per a arreplegar els Festers 
Majors del 2024 i del 2025. Inici a la plaça de l’Ajuntament.
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22.30 h.
Presentació de les FESTES i presentació de la FESTERA i del FESTER 
MAJOR junt amb totes les Festeres i els Festers, al parc de l’Estació. El 
PREGÓ anirà a càrrec de Tobies Grimaltos Mascarós, llicenciat i doc-
tor en filosofia, catedràtic del Departament de Filosofia de la Univer-
sitat de València jubilat.

En acabar la presentació, PICADETA per a tot el poble a la plaça de 
l’Ajuntament i actuació de EL CANTO DA ESTOPA A MELENDI, tres 
tributs en una nit i Macrodiscomòbil KAMPAL.

DIUMENGE 24 D’AGOST
11.00 h.

CERCAVILA de les Festeres i els Festers. 

11.15 h. 
TROBADA de les comparses mores i cristianes al monument al 
Mestre Fayos.

11.30 h.
LA TREVA. A l’avinguda de Blasco Ibáñez. L’acte consistirà en una 
entrada de filades de totes les comparses per a representar l’acord 
de pau firmat entre Jaume I i l’Emir de Xàtiva previ als fets que es 
representen durant les ambaixades.
Organitza: AFMiC.

11.30 h. 
CINEMA INFANTIL, al Teatre Ideal.

12.30 h.
CERCAVILA de les comparses mores i cristianes per tota la població.

18.30 h. 
ENTRADA DE BANDES, des de la plaça de l’Església fins a la plaça de 
l’Ermita.

19.00 h. 
CERCAVILA de les Festeres i els Festers per anar a l’Entrada de Moros 
i Cristians, des de la plaça de l’Ermita fins a la plaça de l’Església.

19.30 h.
ENTRADA DE MOROS I CRISTIANS, per l’itinerari tradicional: des 
de la plaça de l’Ermita fins a l’encreuament del carrer de la Lira 
Castellonera amb el carrer d’Argentina. 

Ordre de desfilada:
Bàndol cristià: Conqueridors, Roders, Castellet i Contrabandistes 
(Capitania).
Bàndol moro: Alfàrabes, Califes-Tuaregs Almoràvids i Almohades 
(Sultania).

Des de l’AFMiC es trasllada a la ciutadania que el dia 8 d’agost se celebrarà 
una assemblea per informar sobre el procés de reserva d’entrades, que 
tindrà lloc els dies 11, 12 i 13 d’agost a l’edifici de la Inmavi. 

DILLUNS 25 D’AGOST
9.30 h.

ALMORZAR DE FESTES DE LES PERSONES GRANS, a la Llar dels Nos-
tres Majors. Podeu passar a apuntar-se a les oficines de l’associació. 
Donatiu 6 €.

11.30 h. 
CERCAVILA de les Festeres i els Festers.
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De 10.30 a 14.30 h.
PARC AQUÀTIC, format per un esvarador gegant de 35 metres, més 
dos tobogans i unes piscines menudes per als infants. Al carrer dels 
Roders i a la plaça del País Valencià.

20.00 h.
ENTRADETA INFANTIL, a la plaça de l’Om.

20.30 h. 
AMBAIXADA mora i cristiana, a la plaça de l’Ajuntament.

22.00 h.
Cercavila INFANTIL DE DISFRESSES amb el Grup A Riure i la seua cer-
cavila participativa d’estiu, amb el quadricicle, el polp gegant, bom-
bolles de sabó i moltes sorpreses més.
El recorregut començarà a la plaça de l’Ermita i acabarà a la plaça de l’Om. 

Al finalitzar la cercavila, i fins al lliurament dels premis, tindrem una 
DISCO-FLUOR amb animació per a totes les persones assistents.

00.00 h.
Tot el món DISFRESSAT a la plaça de l’Església, on la Colla de Dimonis 
els Socarrats de Campanar iniciarà un CORREFOC que ens portarà 
fins al parc de l’Estació. Tot aquell que hi participe quedarà inscrit 
automàticament en el CONCURS DE DISFRESSES. 
Horaris de pas i localització del jurat:

DISFRESSES INFANTILS: A partir de les 22.00 h. A la plaça de l’Om. 
DISFRESSES MAJORS: A partir de les 00.00 h. A la porta de l’Ajuntament.

Horari d’entrega de premis:
Disfresses infantils, a càrrec de Sultania i Capitania: a les 23.45 h a 
la plaça de l’Om.
Disfresses majors, a càrrec de les Festeres i els Festers, en el des-
cans de les dos orquestres.

Premis patrocinats per: Construcciones Eliseo Pla.

A continuació, BALL DE DISFRESSES al parc de l’Estació. CARA A CARA 
entre les orquestres LA FIESTA i LA PATO.

D’1.00 a 4.00 h.
Hi haurà un fotoreclam a càmera lenta de 360º (photocall slow mo-
tion) perquè guardeu un bon record d’esta nit màgica!

DIMARTS 26 D’AGOST
11.00 h.

CINEMA INFANTIL, al Teatre Ideal.

13.00 h.
CERCAVILA de les Festeres i els Festers.

14.00 h.
GRAN MASCLETÀ al parc de l’Estació, a càrrec de la pirotècnia Caba-
ller FX.

23.30 h.
Espectacle musical THE TALENT. Podràs gaudir de colorides vesti-
mentes i coreografies professionals que envolten un elenc de ball 
que domina multitud d’estils i aporten una increïble energia a l’es-
pectacle. A la plaça de l’Ajuntament. 
La veu de Mireia Ortiz, única espanyola que ha cantat amb Whitney 
Houston, posa la màgia en viu als números musicals, i enlluerna amb 
la seua capacitat per cantar diferents estils.

En acabar el musical: NIT D’ALBADES. Començarà a la plaça de l’Ajun-
tament i acabarà a altes hores de la matinada. Comptarem amb la 
presència de la Colla la Socarrà de Xàtiva, els cantadors Pep Gimeno 
Botifarra, Pili Cuenca i Carlos Bahilo, com a versador. En acabar, hi 
haurà coca de llanda i mistela.
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DIMECRES 27 D’AGOST
8.00 h.

DESPERTADA a càrrec de les comparses de moros i cristians.
10.30 a 14.30 h.

PARC AQUÀTIC. Camp de futbol unflable, tobogan aquàtic amb pisci-
na, piscines menudes per als infants, un esvarador doble i un inflable 
aquàtic. A la plaça de l’Ermita.

19.30 h.
ESTEL·LAR. Espectacle infantil de circ contemporani i acrobàcia aèria. 
Una proposta emocionant de dansa i acrobàcia aèria amb teles, cin-
tes, cércol i trapezi. Un espectacle visual i poètic. Al parc de l’Estació.

20.00 h.
Tardeo amb MÚSICA DELS ANYS 80 i 90 a càrrec de WALECTRIC amb 
el millor Pop-Rock de l’època. A la plaça de l’Om.

22.00 h.
SOPAR POPULAR de la FESTA REMEMBER. A la plaça de l’Ajuntament.
Organitza: Junta Local Fallera.
Patrocina: Regidoria de Cultura Festiva.

00.00 h.
FESTA REMEMBER amb la presència de VICENTE BUITRON, referèn-
cia a la música remember, COQUI, ex dj de The Face o Alkimia i del 
mític JOSÉ CONCA, ex dj de CHOCOLATE. A la plaça de l’Om.

DIJOUS 28 D’AGOST
8.00 h.

DESPERTADA, a càrrec de les comparses de moros i cristians.
11.30 h.

CINEMA INFANTIL, al Teatre Ideal.
18.30 h.

TALLER D’ELABORACIÓ DE FANALETS, FESTA DE L’ESPUMA i BERE-
NAR amb orxata i fartons, al parc de l’Estació.
Les xiquetes i els xiquets podran elaborar i personalitzar el seu meló 
d’alger per a la cercavila de la nit.
Organitza: Festeres i Festers de Sta. Bàrbara i Regidoria de Cultura Festiva.
Patrocina: Regidoria de Cultura Festiva.
*Acudeix amb roba de bany i calçat d’aigua. 

19.30 h.
CERCAVILA de les Festeres i els Festers.

20.45 h. 
AMBAIXADA mora i cristiana, a la plaça de l’Ajuntament.

21.30 h.
SOPAR POPULAR i INFANTIL, al parc de l’Estació.
Les inscripcions es podran fer fins al dilluns 25 d’agost al formulari en 
línia que posarà a disposició l’Ajuntament.
Organitza: Festeres i Festers de Santa Bàrbara i Ajuntament.
Patrocina: Regidoria de Cultura Festiva.

22.30 h.
SOPAR DE GERMANOR per a les comparses de moros i cristians, a la 
plaça de l’Ermita.

22.30 h.
CERCAVILA DE FANALETS acompanyada al so del tabal i la dolçaina. Eixi-
da des de l’esplanada del Mercat Municipal i arribada a la plaça de l’Om.
A continuació, actuació de la BANDA BOCA NEGRA, La Banda de pi-
rates del capità Bocanegra, cansats ja de recórrer els mars, decideixen 
convocar tots els pirates per repartir entre tothom els tresors i rique-
ses trobats a les seues aventures però abans del repartiment volen ce-
lebrar una gran festa en honor al capità Bocanegra. A la plaça de l’Om.
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Nits de divendres 22 i dilluns 25 d’agost

PUNTS VIOLETA, LGTBI I LLIURE D’ADICCIONS
Són espais en què se sensibilitza, s’atén, s’informa i s’ajuda les possibles 
víctimes de qualsevol tipus d’agressió sexista, LGTBI i de conductes addictives 
relacionades amb les drogues. La seua finalitat és, per tant, conscienciar, 
previndre i disfrutar la festa des del respecte cap a les persones, lliures 

d’assetjament i humiliació masclista o homòfoba.

PUNT
SEGUR

DIVENDRES 29 D’AGOST
11.30 h.

CINEMA INFANTIL, al Teatre Ideal.

19.00 h.
SIMULTÀNIES D’ESCACS a càrrec de Juan Rafael Marí Soto, ELO FIDE 
1930 i d’Àlex de la Torre Martínez contra 20 participants del Club Alfil 
Castellonense. Al parc de l’Estació.
Organitza: Club d’Escacs Alfil Castellonense.
Col·labora: Ajuntament de Castelló.

20.30 h.
Arreplega d’ingredients per a la XXXVIII FESTA DE LA PAELLA, a la 
porta del Mercat.

22.00 h.
XXXVIII FESTA DE LA PAELLA, al parc de l’Estació.
Organitza: AFMiC.
Patrocina: Regidoria de Cultura Festiva.
L’AFMiC i l’Ajuntament fan una crida a la responsabilitat i civisme de 
tots els castellonencs, a fi que els ingredients repartits per l’organit-
zació s’empren exclusivament per cuinar les paelles als llocs indicats 
al parc. Recordem que caldrà tornar les taules i cadires abans de la 
1.00 h al mateix lloc d’arreplega. 
Com a novetat, les inscripcions per a les paelles es faran personal-
ment a les oficines de l’Ajuntament i el pagament s’haurà de fer amb 
targeta de crèdit. El preu és de 2 € per persona inscrita. El termini per 
inscriure’s finalitza el dimecres 27 d’agost a les 14.00 h.

00.30 h.
CASTELL DE FI DE FESTES, a càrrec de la pirotècnia Caballer FX a la 
ronda de Soler i Estruch. 

A continuació ORQUESTRA VERTIGO REVOLUTION, al parc de l’Estació.

PARTIDES DE PILOTA FESTES 2025.PARTIDES DE PILOTA FESTES 2025. Al trinquet municipal

Diumenge 17
18.00 h.

PRIMERA SEMIFINAL DEL 
TROFEU DE RASPALL

Marrahí i Brisca contra 
Vicent, Raúl i Momparler. A 

continuació Victoria i Myriam 
contra Clara i Júlia.

Dilluns 18
18.00 h.

SEGONA SEMIFINAL DEL 
TROFEU DE RASPALL

Ivan i Murcianet contra Salelles 
II, Lorja i Néstor. A continuació 
Erika i Amparo contra Vanessa, 

Natalia i Mar A.

Divendres 29
18.00 h.

FINAL DEL TROFEU DE 
RASPALL

Guanyadors/es de la 
1a semifinal contra els 

guanyadors/es de la 2a.
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LA NOSTRA GENT,
la nostra història

PREMIS AUSIÀS MARCH DE POESIA INFANTIL

ELS MOLINS DE CASTELLÓ EN L’EDAT MITJANA I 
MODERNA. Valerià Benetó i Ferrando

LA FÀBRICA DE PAPER DE CASTELLÓ EN ELS 
PRIMERS ANYS DEL SEGLE XX. Rubén Galera Hernández

VIURE I TREBALLAR EN LA FÀBRICA (1953-1973). 
Fernando Bueno Alandes
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Juga Marrahí contra Tonet
en el poble de Carlet.
L’escala està plena de gent,
hi ha molt bon ambient.

Arranca la partida en el trinquet,
en el marcador net a net.
Els pilotaris de roig i blau van vestits,
amb esparadraps i didals en els dits.

El rest col·locat en el dau,
li pega a la pilota i trau.
Donem de 10 als rojos,
Eixos hòmens s’han tornat bojos!

Ara trau del dau Marrahí,
li pega de carxot i aplega al tamborí.
S’avança l’equip blau,
no hi ha moment de pau.

La partida aplega a la seua fi,
vorem qui guanya hui.
La pilota pega en la careta,
Tonet l’alça i l’encala en la llotgeta.

El públic crida emocionat:
Quina gran habilitat!
Este xiquet farà història,
sempre s’alça amb la victòria.

Premis
Poesia infantil

Ausiàs March

Aleix Calabuig Gregori

Va de bo!

Primer cicle
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Ja és a prop l’audició
i m’envaeix l’emoció.
Volem al poble regalar
un concert meravellós i singular.

La Banda Jove sona fort
escoltar-la és tota una sort,
quan tenim l’ocasió
toquem amb alegria i il·lusió.

Dedicació, esforç i treball
són el nostre ventall.
La Banda Jove té gran talent
ja que a Castelló, som música i sentiment.

El vent-fusta sona amb elegància,
la percussió i el vent-metall amb importància,
i gràcies al nostre director
tots funcionem com un motor.

Dijous 20 de juny t’esperem,
si vens dels Beatles i Queen gaudiràs.
Un bon repertori prepararem i,
ben cert que entusiasmat quedaràs.

Pau Ortiz Peris

La banda jove 
de Castelló

Tercer cicle

Joana Pla Jornet

L’estiu

Segon cicle
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Els molins són una creació vital de la humanitat 
que van nàixer per a facilitar la subsistència dels hu-
mans en la producció dels cereals en farina. A través 
dels segles, este enginy ha evolucionat, utilitzant di-
ferents mecanismes i forces per a aconseguir el seu 
propòsit. Des de les antigues màquines mogudes per 
l’aigua fins als moderns molins industrials, la seua 
funció principal ha sigut transformar el gra en fari-
na, un pas necessari per a la producció de pa i altres 
aliments bàsics. Estos establiments han anat, també, 
patint algunes modificacions fins a convertir-se en ge-
neradores d’electricitat o en fàbriques de paper, com 
la que tinguérem a Castelló fins als anys huitanta del 
segle passat.

Característiques d’un molí
Hi ha dos elements consubstancials que definixen 

qualsevol molí: d’una banda, és una font d’energia 
que fa moure les seues peces -normalment les pedres 
de moldre-, i de l’altra, és una via d’accés que permet 
el tràfec de persones, productes i mercaderies.

Pel que fa a la força motriu, els molins poden 
funcionar gràcies a diverses fonts: la força del vent, 
l’aigua corrent d’una séquia, la tracció animal o, en 
temps més recents, l’electricitat. Però si ens centrem 
en els molins tradicionals del terme de Castelló, sa-
bem que utilitzaven principalment l’energia hidràuli-
ca. És a dir, aprofitaven la força de l’aigua -procedent 
d’un riu o canalitzada per mitjà de séquies- per a fer 
girar les rodes que posaven en moviment les moles.

Este requisit condicionava completament la ubica-
ció del molí: havia d’estar situat prop o, directament, 
sobre un curs d’aigua. Sense este flux constant o re-
gular no es podia garantir un funcionament efectiu. 
Així, els molins s’instal·laven estratègicament al llarg 
de les riberes o aprofitant derivacions artificials com 
séquies o canals, que portaven l’aigua amb la força i 
el cabal necessaris.

El segon element clau és el camí. Tot molí neces-
sitava un accés fàcil i transitable, perquè no sols calia 
portar la matèria prima fins al seu emplaçament, sinó 
que també s’havia de repartir la farina elaborada. 

Això implicava sovint una xarxa de camins rurals ben 
definida que connectava els molins amb els camps de 
cultiu i amb els nuclis de població. El molí, per tant, 
no era mai un element aïllat, sinó que estava integrat 
en una xarxa viària.

Els molins de Castelló a l’edat mitjana
Els molins, a més de ser uns béns mobles quoti-

dians del paisatge, formaven part del patrimoni reial 

Els molins de Castelló
en l’edat mitjana i moderna

Valerià Benetó i Ferrando

Plànol del 1780 en què apareix perfectament 
visible el molí del Canyar a la part inferior. En esta 
il·lustració, a més a més, podem vore per on solia 

eixir-se’n de mare el riu d’Albaida al seu pas per 
Senyera, com indica el número 9 (ARV).
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o senyorial durant l’Antic Règim. Sovint eren objecte 
de donació o establiment per part dels reis a favor de 
nobles o ciutadans destacats, que els podien rebre bé 
com a premi pels seus serveis, bé com a forma per 
garantir el control del territori. Un exemple clar d’això 
el trobem en diverses donacions fetes pel rei Jaume 
I relacionades amb el molí de Castelló. Estes dona-
cions estan recollides en el Catálogo de la Corona 
de Aragón de Jesús Ernesto Martínez Ferrando i ens 
oferixen una visió precisa de com es gestionaven es-
tes propietats, tal com va deixar per escrit Martí Soro.

La primera donació, datada el 30 de juny de 1269, 
fa referència a la cessió d’una part del molí que pos-
seïa un tal Pere Rosell a Castelló en favor de Ponç de 
Malferit, veí de Xàtiva. El document estipula que, a 
canvi, l’arrendatari havia de pagar un cens anual de set 
morabatins alfonsins (una moneda d’or del moment). 
Això mostra una fórmula molt habitual en l’època me-
dieval: la cessió parcial d’un bé patrimonial amb una 
càrrega econòmica anual. L’altra donació que hem do-
cumentat d’esta època, datada el 27 de juny de 1276, 
fa referència a un dèbit de 800 sous reials a favor del 
mateix Ponç de Malferit, consignats sobre els rèdits 
(els ingressos) provinents de Castelló. Això evidencia 
que el molí, i probablement altres béns lligats al lloc, 
generaven beneficis econòmics importants.

Estes donacions no només són testimonis del va-
lor material dels molins, sinó que també constaten 

el seu paper com a instruments de poder, de negoci 
i de control del territori. L’existència de censos, pa-
gaments i establiments perpetus ens parlen d’un sis-
tema jurídic i econòmic complex, on el molí era més 
que una ferramenta productiva: era un actiu clau 
dins de l’estructura feudal i patrimonial del Regne 
de València.

Una altra fita destacada en la història molinera de 
Castelló ens porta a l’any 1273, quan el rei Jaume I 
fundà el convent de Santa Maria Magdalena a Alzira. 
Per tal de garantir la seua sostenibilitat econòmica, el 
monarca li atorgà diversos béns, entre ells diferents 
molins al riu d’Albaida, incloent-hi un situat a Caste-
lló, a la partida de Rafelchover, dotat de tres moles i 
alimentat per la séquia d’Alzira. En aquell moment, 
Castelló encara estava sota la jurisdicció de Xàtiva, 
però ja començava a despuntar com a nucli amb per-
sonalitat pròpia.

Esta concessió fou, posteriorment, confirmada pel 
rei Jaume II, amb un privilegi reial atorgat a Saragossa 
el 24 de setembre de 1320. Tanmateix, les inundacions 
freqüents del riu Xúquer obligaren a traslladar el con-
vent d’Alzira a Xàtiva, on adoptà el nom de Montsant. 
Amb este trasllat, es produí també la cessió dels drets 
dels molins en el nou emplaçament, sense que el pa-
trimoni reial conservara cap dret sobre ells, un detall 
que reforça la independència jurídica i patrimonial de 
l’ordre religiosa respecte a la corona.

Croquis del 1881. Dos anys després que els germans Moróder adquiriren el molí del Canyar, ja havien 
construït les cases de la colònia fabril. La indicació dels pobles cap on anava la carretera ens mostra que, 

estratègicament, el molí i la fàbrica estaven ben comunicats (ADPV).
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Evolució patrimonial i jurídica del 
molí de Castelló

Amb el pas del temps, els molins, així com els 
forns, els colomers o la terra, no només foren reco-
neguts pel seu valor físic, sinó també pel seu caràc-
ter funcional i econòmic. Esta condició donava lloc a 
una figura jurídica pròpia, que sovint transcendia el 
simple emplaçament territorial. En este sentit, Ber-
nat Joan Bou ven el 3 de setembre de 1609 tots els 
molins que tenia al terme de Castelló a la Cort de la 
vila; estos molins eren el de Santa Bàrbara, el Vell i 
el Derrocat. Amb esta transacció, Joan Bou traspassa 
solament el domini útil als nous propietaris. L’ende-
mà mateix, el 4 de setembre, el molí fou llogat da-
vant Sebastià Monroig, amb escriptura autoritzada, 
donant validesa legal a la transmissió.

Uns anys més tard, el 4 de març de 1624, la vila de 
Castelló es declarava posseïdora del bé i reconeixia el 
domini útil mitjançant un capbreu, que no és sinó un 
document on el vassall reconeix davant el senyor les 
terres o els béns que treballa o explota. El document 
va acompanyat d’una sentència que recull una con-
cepció jurídica d’allò més interessant: no és el terreny 
on s’assenta el molí el que determina la seua natu-
ralesa, sinó la seua funció essencial. Així com passa 

amb els forns o els colomers, l’activitat -i no el lloc 
físic- és la que justifica el seu valor i la seua condi-
ció jurídica. Encara que el molí es trasllade o canvie 
d’ubicació, continua sent, jurídicament i fiscalment, 
un molí. I encara més, el domini directe continuria 
sent del rei encara que estiguera en un lloc diferent.

Esta interpretació, que reforça la idea de l’ús del 
molí com a element clau de la propietat i els drets 
que s’associen amb ell, es recupera el 24 de febrer 
de 1776 com a argument legal per part d’una nova 
requesta en què es torna a reclamar o defendre la 
titularitat o els drets.

D’altra banda, una referència molt clara i valuosa 
és la del 5 de setembre de 1609, quan Joan Baptis-
ta Visedo, en qualitat de síndic del convent de Vall-
digna i Montsant, actuant en nom de frare Honorat 
Ausina, president de Montsant, declara formalment 
la seua condició de senyors directes del molí fariner 
i arrosser situat al camí d’Alcocer, en terme de Caste-
lló. L’acte de «lloguer i aprovació» de la hisenda dels 
molins als justícia i jurats de la vila -és a dir, al govern 
municipal- és testimoniat pel notari Josep Casanova. 
En este document es reconeix també que han rebut 
els pagaments corresponents, consolidant així la va-
lidesa del tracte.

Plànol del 1891, on es veu clarament que els germans Moróder ja havien ampliat 
les seues instal·lacions de la colònia fabril (ADPV).
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Els molins en el segle XVII
Sabem que, a partir de 1609, Castelló comptava 

amb dos molins en funcionament: el molí de Santa 
Bàrbara i el del camí d’Alcosser. Este últim, però, 
va anar quedant en desús degut al seu mal estat 
de conservació, que originà la construcció d’un 
nou molí en 1616, conegut com el Molí del Canyar, 
equipat amb quatre moles i mogut per l’aigua de la 
recentment creada séquia d’Escalona, que donava 
un impuls decisiu al regadiu i, per tant, a la produc-
ció agrícola.

La primera referència documental del molí del Ca-
nyar es troba en l’Arxiu de la Séquia Escalona i data 
del 6 d’agost del 1616. Es tracta d’una carta en què 
la Cort de Castelló demana una permuta del molí del 

camí del Ràfol (Santa Bàrbara) per a reubicar-lo en la 
partida del Pla per uns suposats problemes:

El rei al lugarteniente marqués, primo mi lu-
garteniente i capitán general, nobles, magníficos 
e amados consejeros: 

La villa nueva de Castellón me ha suplicado 
estos días, por medio de su sindico, la haga la 
merced de dalla la lizensia para mudar el molino 
que tiene en el camino del Ràfol, a la partida que 
llaman el Pla, que está cabe al río Albayda por ser, 
segun dize, perjudicial a la acequia nueva y a los 
regantes della el sitio que hoy tiene, como más en 
particular lo veréis por el traslado que aquí va de 
su memorial. Encargo i mando os que le veáis, i 
sobretodo lo que por el suplica, i lo demás que 

Els molins fariners tradicionals estaven fets d’una multitud de peces que, engranades, acomplien la funció de moldre el gra del 
blat per a fer farina (Passeig pels molins d’aigua de la Safor, 2001).
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se os ofrezca, me digáis lo que os pareciere por 
que lo mando proveer lo que más a mi servicio 
convenga. Dattum a San Lorenzo, a 6 de Agosto 
de 1616.

Fins a l’any 1664, només s’utilitzà este nou molí, 
mentre que la resta s’anaren deteriorant. L’augment de 
la producció agrícola, gràcies a l’extensió del reg, co-
mençava a posar en evidència la necessitat de tindre 
més capacitat molinera. En una sessió del Consell Ge-
neral –en data no conservada-, es reconeix esta man-
cança i s’autoritza a Domingo Navarro i els seus socis 
a construir un nou molí en un termini de sis mesos. 
Encara que no disposem de més informació documen-
tal directa d’esta obra, sabem que en 1682 Castelló 
ja comptava amb dos molins plenament operatius: el 
molí del Canyar i el nou molí de Santa Bàrbara; este 
últim de nova planta, amb capacitat per a tres moles.

La construcció de la séquia Escalona comportà 
avantatges i inconvenients per a Castelló. Per una 
banda, fou el motor impulsor de l’economia, però, 
per l’altra, un llast que condemnà la vila a contraure 
un fort endeutament. Des d’este moment, apareixen 
dos fets nous i significatius. Castelló, que es veu abo-
cada a un concurs de creditors, no podia fer front als 
pagaments i es veu obligada a entregar els seus béns 
propis, entre ells els molins, que passen a ser admi-
nistrats pels creditors. En conseqüència, els molins 
deixen d’arrendar-se en conjunt i passen a ser alqui-
lats de manera individual a diferents moliners, una 
pràctica que reflectix la pèrdua de capacitat de gestió 
directa per part del municipi.

Esta situació es perllongà durant dècades -la do-
cumentació exacta no sempre ha sobreviscut- però 
ha quedat fixada en diversos indicis. Un d’ells és una 
referència de Martí Soro a una autorització, donada 
en 1616, per mudar el molí del Racó al Pla. El docu-
ment de 1617, en canvi, és claríssim: l’arrendament 
puja de 150 a 530 lliures, un augment dràstic que, 
molt probablement, reflectix la posada en funciona-
ment del nou molí.

Del molí a la indústria molinera
Amb l’arribada del segle XIX, la societat valenci-

ana -i especialment l’entorn rural de la Ribera- co-
mença a experimentar una transformació estruc-
tural: l’economia agrària tradicional es veu cada 
vegada més complementada per iniciatives manu-
factureres, i els antics enginys hidràulics, com els 
molins fariners, esdevenen colònies fabrils o centres 
productors d’electricitat. 

A propòsit de l’electricitat, el nostre veí Vicent Cli-
ment va publicar un parell de treballs sobre l’arribada 
de l’electricitat a Castelló.1 I ara tenim l’oportunitat, 

1	  José Vicente Climent Vila (2023): «Que vinga la llum. Els precedents de l’enllumenat elèctric a Castelló», 
Llibre de festes de 2023, pp. 49-51; «L’arribada de l’enllumenat elèctric a Castelló», El Síndic, núm 2, pp. 24-32.
2	  AHMC, Correspondència, 1901.

que parlem de molins, per aportar una nova dada so-
bre el binomi que estem esmentant. En este cas, el 
molí de Santa Bàrbara generava electricitat en 1901: 

Tengo el honor de manifestar a V. he a causa 
de haver desmontado la fábrica que para la pro-
ducción de fluido eléctrico con destino al alum-
brado de esa poblacion tenía montada en el mo-
lino de Santa Bárbara, enclavada en ese término 
municipal, por haber contratado el suministro de 
la energía eléctrica necessaria de la Central Elec-
trica de Anna, el qual empezó este servicio el dia 1 
del corriente [...].2

És en este context que, l’1 de juny de 1879, els 
germans Moróder presenten un plànol i una memò-
ria tècnica amb l’objectiu de modificar el canal de la 
Séquia Escalona a l’altura del molí del Canyar. L’objec-
tiu era clar: augmentar el salt d’aigua per tal d’instal·
lar una fàbrica de paper, aprofitant al màxim l’energia 
hidràulica disponible.

Esta proposta fou autoritzada prèviament per la 
Junta General el 26 de gener de 1879 en una decisió 
que mostra no només la voluntat de modernització, 
sinó també una manera d’adaptar els recursos dis-
ponibles. Així doncs, el molí del Canyar -actiu des de 
1616- mudà la seua funció agrícola tradicional cap a 
un ús industrial, incorporant-se de ple al circuit pro-
toindustrial valencià.

El projecte dels germans Moróder donarà lloc, 
amb el pas dels anys, a una instal·lació coneguda 
com la fàbrica La Papelera Española S.A., encara hui 
recordada pels castelloners. Es tracta d’un cas para-
digmàtic de reutilització d’infraestructura hidràulica 
tradicional per a nous usos industrials, en un moment 
en què la confluència entre tecnologia, territori i pa-
trimoni marca les dinàmiques de canvi. ❚
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Els germans José i Ricardo Moróder Peiró, veïns de 
València, constituïren la companyia mercantil Moró-
der Hermanos en 1867. La família posseïa nombroses 
finques urbanes i magatzems, però la seua principal 
activitat girava al voltant de la colònia fabril de mistos 
de fusta que tenien a Alfara del Patriarca, la qual do-
nava faena, en la segona dècada del segle XX, a 625 
dones i 100 hòmens. Federico Verdet Gómez, l’espe-
cialista en la indústria valenciana que ha estudiat l’ac-
tivitat industrial dels Moróder, afirma que l’obertura 
de la fàbrica del Canyar de Castelló responia a les ne-
cessitats de l’establiment d’Alfara.1 És a dir, la guarnia 
de cartó i paper per a elaborar les caixetes de mistos. 
El que desconeixíem encara és que de Castelló eixia el 
cartó de les caixes de mistos El Globo i El Dado, mar-
ques patentades per la família Moróder a partir del 
1870 i que actualment són, a més d’una delícia, un 
objecte d’art per a col·leccionistes, com podreu vore 
en les imatges d’este article.

Amb l’adquisició del molí del Canyar i de seixan-
ta-set fanecades contigües en 1879, els germans 
Moróder aconseguiren el terreny suficient per a al-
çar una colònia fabril en 1880, i construir catorze ca-
ses per als treballadors i un edifici d’ús col·lectiu en 
1881 a la vora del riu d’Albaida a Castelló. La fàbrica 
de paper del Canyar acomplia, segons Vicent Ribes 
Iborra, una sèrie de característiques que l’emparen-
taven amb altres establiments d’este tipus: era una 
propietat familiar; les exempcions fiscals presents en 
les lleis espanyoles de mitjans del segle XIX (1855 i 
1866) afavoriren la inversió de capital en indústria; 
la confluència hidrogràfica de la Séquia Escalona i el 
riu d’Albaida era crucial per a tindre la força motriu 
necessària i per desfer-se de les deixalles; les possibi-

1	  Federico Verdet Gómez (2016): «La industra papelera de la Ribera del Xúquer», De la paraula a la socia-
bilitat: Associacionisme i moviment obrer a la Ribera del Xúquer (Actes de la XIV Assemblea d’Història de la Ribera), 
edició coordinada per Salvador Comes Hernández i Raül Añó Bressó, p. 310.
2	  Vicent Ribes Iborra (1996): Històries de Castelló, Ajuntament de Castelló, p. 129-134.

litats de mecanització gràcies al combustible natural 
dels canyots que alimentaven la màquina de vapor 
era important i, finalment, l’aïllament rural permetia 
una certa estabilitat entre els obrers i els patrons, que 
sovint no s’aconseguia en altres llocs més poblats o 
industrialitzats, com ara a la rodalia de València.2

La fàbrica i el riu,
una relació accidentada
La relació històrica entre la fàbrica i el riu d’Albaida 

no ha sigut precisament de simbiosi o benefici mutu. Les 
eixides de mare més extremes han fet, en alguna oca-
sió, que l’activitat fabril s’haguera d’interrompre i que 
els seus treballadors hagueren d’abandonar la fàbrica i 
les cases davant el perill que corrien de ser arrossegats 
per l’aigua. La riuada del 30 d’octubre del 1923, per 
exemple, va obligar els treballadors i les seues famílies a 
refugiar-se en la Utxera perquè l’aigua estava a tocar de 
les cases; altres operaris decidiren creuar en pont del riu 
d’Albaida uns minuts abans que el pont fora assolat pel 
corrent. Malgrat això, el que més maldecaps ha produït 
al veïnat de Castelló és que s’abocaren al riu les deixalles 
de la fàbrica en èpoques de sequera. 

Els depòsits de draps de la fàbrica es van incendiar 
diverses vegades en vora cinc anys. I la darrera, a les 
portes de la primavera del 1910, possiblement va ser 
el detonant perquè la direcció de la fàbrica prenguera 
la determinació de llançar al riu els sobrants, que fins 
aleshores es cremaven i produïen tants perjuís en les 
instal·lacions i la producció. No podem parlar de delic-
te medioambiental perquè a l’època no hi havia esta 
consciència ni preocupació. Però sí que començava a 

La fàbrica de paper
de Castelló

en els primers anys del segle XX

Rubén Galera Hernández
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haver-hi, en canvi, una mentalitat més responsable so-
bre la salut pública. 

L’anomenat higienisme va fer que Castelló cons-
truïra llavadors públics (1901-1905) i un mercat gran 
d’estil modernista, tancat però ventilat (1928). Tots 
ells es van instal·lar als afores del poble per a evitar 
infeccions i malalties. És a dir, que hi havia una gran 
consciència sobre la salubritat i d’esta manera s’han 
d’entendre les queixes sobres els vessaments de la fà-
brica. En este sentit trobem que diversos particulars 
de Castelló van demanar al governador de la provín-
cia en 1910 que «impida que los residuos [...] vayan a 
parar al río por entender nuestros comunicantes que 
constituye un foco de infección al encharcarse en el 
cauce del Júcar [es referia a l’Albaida]». 

Afig el periòdic que, a pesar dels nombrosos re-
queriments fets a les autoritats locals i a la Junta de 
Sanitat, no s’havia pogut aconseguir res. Els primers a 
patir les conseqüències d’esta pràctica van ser els ma-
teixos treballadors que vivien en la colònia fabril. Per tal 
de solucionar-ho, es va demanar a l’Alcaldia «que haga 
desaparecer las charcas pestilentes que forman los anti-
guos brazos del valladar, pues constituyen un peligroso 
foco de infección, que tiene alarmados a los vecinos de 
aquella barriada».3 Anteriorment, en agost d’aquell any, 
els dirigents s’havien compromés a fer les obres de sa-
nejament que els tècnics aconsellaren, a pesar que feia 
molts anys que abocaven l’aigua al riu sense que ningú 
es queixara per això. La por a una epidèmia de còlera 
encara subjeia en el record de les persones.4 

Però l’aigua residual de la fàbrica va ser un pro-

3	  El Pueblo, 10 de setembre de 1910. 
4	  Federico Verdet Gómez, op. cit., p. 311.
5	  Las Provincias, 14 d’agost de 1927.

blema persistent. El corresponsal de Castelló en el 
periòdic Las Provincias arremeté durament contra els 
germans Moróder en 1927 perquè el poble «se halla 
amenazado, con peligro serio, en la salud de sus ve-
cinos» per una «historia vieja y de todos conocida», 
la qual «vierte sus aguas sobrante al cauce público 
del río Albaida». L’aigua que abocaven, com feia qua-
tre anys, provenia del «lavado de trapos y soluciones 
para el tratamiento del mismo, conteniendo en sus-
pensión materias químicas y orgánicas». La resta de 
l’article conté qüestions que ja hem comentat: olors 
desagradables i insalubritat.5

Una epidèmia local de tifus
Diu el Diccionari Normatiu Valencià que el tifus és 

una «malaltia infecciosa greu que produïx febra alta, 
deliri o prostració, aparició de crostes negres en la 
boca i a vegades presència de taques puntejades en 
la pell». O siga, que és una malaltia que devia preocu-
par seriosament les autoritats sanitàries de qualsevol 
poble on hi haguera un brot epidèmic. Així és com es 
devien sentir a Castelló davant una epidèmia sobta-
da d’esta malaltia bacteriana que va aparéixer en ple 
mes d’agost de 1923. 

El 18 d’aquell mes, l’inspector provincial de Sanitat, 
amb el propòsit d’analitzar «la intensidad y la exten-
sión de la epidemia existente, su naturaleza, su posible 
origen y medios para aminorar sus estragos», va visitar 
el nostre poble perquè havien aparegut súbitament 
tres punts d’infecció que havien causat 23 malalts de 

Les caixetes de mistos que elaborava la societat Hermanos Moróder tenien una fototípia (una estampeta) en el dors que es 
retallava i es col·leccionava en àlbums. Esta recorda la figura de José María Muñoz, un home ric que va ajudar econòmicament 

els afectats per les inundacions del 1879 de Múrcia i del Baix Segura. (Todocolección)
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tifus i dos defuncions en només quaranta-huit hores. 
Per tal d’esbrinar el possible focus, l’inspector va recór-
rer el poble i es va detenir en el pou d’abastiment d’ai-
gua general, en pous domèstics i en la fàbrica de paper 
«del señor Moróder, que vierte sus aguas residuales en 
el río Albaida a un kilómetro y medio de la población». 
El redactor del periòdic El Pueblo es permet valorar 
que «desde luego, esta fábrica no ha podido ni puede 
ser origen de la enfermedad reinante», sense dir-ne 
per què, ni tampoc el pou general d’abastiment d’aigua 
perquè les analítiques recents no mostraven cap con-
taminació de microbis. Atribuïa l’origen de la infecció a 
la «perniciosa costumbre que tiene gran parte del ve-
cindario de beber agua de los pozos domésticos, que 
por estar situados al lado de pozos negros, cuadras, es-
tercoleros, retretes primitivos, etc., estan seguramen-
te contaminados». Mentre s’esperaven el resultats de 
l’anàlisi de l’aigua de quatre pous, s’anava a vacunar les 
persones que cuidaven els malalts.6

El corresponsal de Las Provincias no era del ma-
teix parer que el seu homòleg i, per a ell, la fàbrica 
sí que tenia molt a vore amb l’epidèmia que estava 
assotant Castelló. El denunciant anònim posa de ma-
nifest que la neteja de les cases no contrarestà l’exis-
tència de diversos focus i que les provisions que orde-

6	  El Pueblo, 18 d’agost de 1923.
7	  Las Provincias, 5 de setembre 1923.

nà l’inspector de Sanitat resultaren tindre poc efecte 
per a la salut dels castellonencs. En conseqüència, el 
mateix corresponsal donà algunes recomanacions a 
la població per intentar tallar de soca-rel l’epidèmia, 
localitzar els possibles focus del seu origen i cita els 
noms de diverses societats, entre d’altres, a les qual 
acusa d’aboca deixalles a les séquies del poble. Se-
gons l’opinió d’este anònim:

Es notorio que exceptuando la vacunación no 
se han adoptado otras medidas, y así continúan las 
aguas residuales de la fábrica de papel de señores 
Moróder, encharcadas y putrefactas a menos de 
trescientos metros de la población. De la charca 
emana un olor insoportable que se percibe en toda 
la población, sobre todo en las noches de calma o 
viento favorable. ¿Podrá nadie sostener que este 
hedor no es pejudicial para estos vecinos? Noso-
tros condenaríamos a quien tal afirme a disfrutar 
este delicioso aroma por espacio de cinco minutos.

En la denúncia es fa referència a «los trapos viejos 
que se emplean en la fabricación del papel y cartón», 
els quals «se almacenan en el interior del pueblo, sin 
escrúpulo alguno, pues dicen han sido previamente 
desinfectados, sin que sepamos quién».7

El Gremio de Frabricantes de Fósforos de España va dissenyar un ampli ventall de fototípies temàtiques (monarquia, humor, 
escriptors, personatges coetanis, etc.) que es col·leccionaven en àlbums com si foren cromos. Esta sèrie extraordinària és la portada 

de l’àlbum que recollia la biografia de Miguel de Cervantes i alguns passatges d’El Quixot. (Biblioteca Nacional de España)
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La fàbrica en els anys de la
II República Espanyola.
El vot del poble
La fàbrica de paper dels germans Moróder va pas-

sar a ser propietat de l’empresa Papelera Española 
des de 1930 i constituïa la principal activitat industri-
al de Castelló i Senyera. Era tal la seua envergadura 
ocupacional que en les seues instal·lacions treballa-
ven vora 300 persones. I estos treballadors, en una 
època marcada per profunds canvis socials, podien 
ser influenciats per una determinada ideologia polí-
tica davant les primeres eleccions de la II República.

La vespra de les Eleccions Generals del 12 d’abril 
de 1931, el corresponsal del periòdic El Pueblo anun-
ciava que a Castelló «empezaron ya las maquinacio-
nes caciquiles con el fin de lograr que el pueblo vote 
los candidatos monárquicos». I posava dos noms so-
bre la taula en qui eren, segons la seua opinió, els res-
ponsables: l’alcalde i el president de Séquia Escalona, 
entre d’altres. Segons ell, el poble era antidinàstic i 
s’havien «recorrido a medios tan vergonzosos como 

8	  El Pueblo, 11 d’abril de 1931.

pedir al señor Moróder –propietario de una fábrica de 
papel en la que trabajan trescientos obreros- impon-
ga coactivamente, con amenaza de despido, la candi-
datura monárquica a sus trabajadores». Les paraules 
que seguix relatant el redactor, sobre la voluntat del 
poble de Castelló, són un alegat en pro del concepte 
de llibertat del proletariat d’aquells anys:

Nadie creyó que el señor Moróder se presta-
ra a servir intereses de determinados individuos, 
pero ante el caso presente los obreros de Villa-
nueva de Castellón están dispuestos a demostrar 
al señor Moróder y a todos los caciques, que por 
encima de unos míseros jornales está la dignidad 
ciudadana de un pueblo que quiere ser libre y lo 
será, pues mañana, haciendo caso omiso de los 
eternos caciques, de los patronos explotadores y 
de las autoridades sin fuerza moral, los obreros 
republicanos y todos los hombres de conciencia 
de nuetro pueblo votarásn la candidatura republi-
cana obrera y de manera contundente evitarán la 
coacciones de los que pretendan cambiar la vo-
luntad republicana de Villanueva de Castellón.8

Els àlbums recollien moltes temàtiques sobre els clixés masclistes de l’època, però també apareixien sèries de 
fototípies de dones famoses, com ara les actrius europees de finals del segle XIX com les que veieu en la imatge. 

(Biblioteca Nacional de España)



47

Castelló
en festes

Agost 2025

La labor social de la fàbrica
Una de les metodologies que va implantar el siste-

ma educatiu espanyol en els anys de la República fou 
un canvi radical en la concepció de la dicotomia de 
l’ensenyament-aprenentatge. Els xiquets i les xique-
tes, així, començaven a estar en el centre de l’apre-
nentatge i es promovien eixides dels centres educa-
tius per entendre in situ el món que els envoltava. 

La fàbrica dels Moróder es va anar adaptar als 
nous corrents educatius i s’obrí a rebre visites per 
mostrar les seues instal·lacions. Amb motiu de la ce-
lebració del Dia Intantil del 7 de març de 1933, di-
verses escoles del districte d’Alberic i de Carcaixent 
es va organitzar per a visitar el nostre poble i la fà-
brica. L’Ajuntament de Castelló, per la seua banda, es 
va comprometre a organitzar «actos para que la grey 
infantil se lleve un grato recuerdo».9 En relació amb 
esta trobada, Ramon Vicent (2000: 115-117) va trau-
re a la llum que la va organitzar l’Associació de Mes-
tres de Primera Ensenyança del districte. L’acte, una 
jornada lúdica en què es congregaren en el nostre po-
ble vora 2000 xiquets, tenia per finalitat el foment de 
la cultura, la confraternització i l’estretiment de llaços 
entre els pobles limítrofs de Castelló.

En els anys de la República –ni abans- no hi havia 
una seguretat social tal com la concebem ara. Algu-
nes associacions i sindicats, com a molt, es preocu-
paven per auxiliar econòmicament els jornalers en 
cas de baixa i desocupació prolongada amb recursos 
propis o de la comunitat de veïns. Sembla que el Con-
sell Local de Primera Ensenyança recaptava diners 
«en vista del paro forzoso [...] para socorrer los obre-
ros que se hallaban en tal situación, dándoles bonos 
para canjearlos por comestibles». En 1934 s’havia es-
tipulat un donatiu de 0,25 pessetes per fanecada a 
sufragar pels terraninents, que al remat eren els que 
demandaven jornalers per a treballar al camp, però 
molts d’ells no s’implicaren en la causa, i per això el 
redactor de Cultura considerava «vergonzoso de que 
algunos de los primeros terratenientes de este térmi-
no, como se trata de un reparto voluntario, se hayan 

9	  El Dia, 7 de març de 1933.
10	  Ramon Vicent Isern (2000): L’escola a Castelló durant la IIª República (1931-1939), Ajuntament de Castelló, p. 87-88.
11	  Cultura, 1 de juliol de 1934.
12	  Ramon Vicent Isern, op. cit., p. 88.

negado rotundamente a pagar los recibos girados por 
dicho concepto». Traiem a col·lació este assumpte de 
la protoseguretat social perquè el patró de la fàbrica 
Moróder va ser un dels que va aportar 100 pessetes 
d’un total de 778 que se’n van recaptar en el mes 
de març. Dos mesos després va matindre la mateixa 
quota de participació, en què l’aportació del conjunt 
de propietaris (terratinents?) ascendia a 2556,52 pes-
setes d’un total de 3137,87.

L’escola del barri del Canyar havia sigut una rei-
vindicació del Consell Local de Primera Ensenyança. 
Emprant les pàgines de Cultura, havia llançat diversos 
dards als propietaris de la fàbrica perquè fundaren 
una escola per als treballados que vivien en la seua 
colònia. Encara que la competència de les escoles 
era de l’Ajuntament, el Consell Local esperava que el 
propietaris de la fàbrica facilitaren una aula on els xi-
quets i les xiquetes pogueren rebre docència.10 Doncs 
bé, no sabem des de quan existia eixa petició, però sí 
que en juny de 1934 

ya está elegido el local donde ha de instalarse 
la Escuela Nacional, recientemente creada para el 
barrio El Cañar, y dentro de pocos días estará ya 
dotada del material necesario para que la Inspec-
ción Provincial de Primera Enseñanza jire la opor-
tuna visita y la dé como creada definitivamente.

Ha de agradecerse la intervención del señor Mo-
róder que ha dado toda clase de facilidades para la 
instalación de dicha escuela, mejora ésta que redun-
da en beneficio de los obreros que allí habitan.11

L’esperat vistiplau de l’inspector es produí el 14 
d’abril i, en acabant de l’estiu, les autoritats de l’Ajun-
tament, del Consell Local de Primera Ensenyança, els 
mestres i el veïnat del Canyar, celebraren aquella fita 
amb un dinar. S’hi pronunciaren diverses conferènci-
es i es posà èmfasi en què Castelló havia passat de 
quatre a catorze escoles en un termini de quatre anys 
(1931-1934). José Alapont, en nom dels obrers de la 
colònia fabril, mostrà l’agraïment del barri per l’ober-
tura de l’escola.12

Llom d’una de les caixetes de mistos amb el nom del germans Moróder, el 
paper de la qual va ser confeccionat a Castelló.
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Una fake news del 1935
Un rumor greu va anar corrent de boca a orella 

en 1935 sobre el tancament, permanent i imminent, 
de la fàbrica dels germans Moróder. Per raons òbvies, 
desenes de famílies de Senyera i Castelló es preocu-
paren perquè es podien quedar sense treball. Ales-
hores, la fàbrica pertanyia a Ricardo Moróder Gómez 
des del 1931 i donava faena a tres-centes persones. 
Després de les eleccions de maig del 1931, l’empresa 
canvià de propietaris i passà a denominar-se Socie-
dad de Papeleros El Cañar, aleshores presidida per 
José Perales. En 1934 la paperera de Castelló formava 
part de la Papelera del Grao CA, la qual depenia, alho-
ra, de la Papelera Española S. A.13

El 24 de febrer apareixia en les pàgines de Cultura 
la notícia «Sobre un rumor grave», en què el redactor 
arreplegava i feia extensible el que li havien contat 
del tema; o siga, «que se decía que se iba a clausurar 
la fábrica de papel que en El Cañar, de este término, 
poseen los señores Moróder». Diu el redactor que en 
el número anterior del periòdic ja se n’havia fet es-
ment, per això una «persona que nos merece entero 
crédito y confianza y que pudiera estar interesada en 
el asunto, nos ha requerido para que rectifiquemos la 
noticia por no ser cierto según ella, pero no obstante, 
se estaban haciendo gestiones para la venta».

Efectivament, el periòdic rectificà, però els ma-
teixos operaris de la fàbrica haurien explicat que: ja 

13	  Federico Verdet Gómez, op. cit., p. 314.
14	  Cultura, 24 de febrer de 1935.

estava venuda, l’inventari es faria el 28 de febrer del 
1935 i s’havia proposat traslladar els treballadors a 
la fàbrica del Grau. No obstant això, altres intentaren 
esbrinar que hi havia de cert i fals sobre l’assumpte 
sense tindre massa sort. Pareix que darrere de la bola 
estava el fet que «mientras se está combatiendo por 
todos los medios el paro obrero, aquí está paralizada 
parte de la maquinaria, según se dice, por exigencias 
de alguien a quien interesa». Al cap i a la fi, ningú vo-
lia que la paperera abaixara la persiana perquè «allo 
equivaldria a aumentar la confusión y desorden que 
reina en este momento». Així que, si no es tancava, 
«procuraremos, dentro cada uno de nuestra esfera, 
estimular la producción».14

El poble de Castelló continuà estimulant la pro-
ducció de la fàbrica fins als inicis dels anys huitanta, 
quan les bobines de paper deixaren de rodar defini-
tivament. Les cases dels treballadors s’anaren aban-
donant a poc a poc fins que el Canyar de Castelló 
apagà la seua veu i el devenir del temps ens ha dei-
xat un magnífic conjunt arquitectònic i la memòria 
oral i documental d’uns dels barris més dinàmics del 
nostre poble.❚

El Dado i El Globo foren les dos marques de mistos patentades de la societat Hermanos Moróder. De Castelló era el cartó 
amb què es feien les caixetes en la fàbrica d’Alfara del Patriarca a finals del segle XIX i els primers anys del XX. Ací tenim una 

mostra de les il·lustracions de les caixetes, on figura el cognom en cada una d’elles.
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En la fàbrica de paper ha treballat molta gent de 
Castelló i de Senyera, però també d’altres parts d’Es-
panya. La història dels treballadors que van vindre als 
anys 40 del segle passat no és tan coneguda, per això 
Fernando Bueno Alandes ens explicarà en este magní-
fic retrat memorialístic els orígens de la seua família. 
Però, sobretot, ens parlarà dels anys de la seua joven-
tut com a veí i treballador en la fàbrica, sent ell, hui en 
dia, un dels pocs testimonis que ho pot fer des d’esta 
doble perspectiva.

La família
Ma mare, Maria Alandes Codina († 1984), era na-

tural de Castelló, de la família dels Arrapaos. A mon 
pare li deien Fernando Bueno Concejo († 1993). Era 
val·lisoletà, d’un poble que es diu Palazuelo de Ve-
dija, que està dins del terme de Medina de Rioseco, 
camí de la província de Palencia. Els primers mesos 
d’estar en el poble, quan va vindre, mon pare dor-
mia en la carretera, en la casa dels Coixinets, que li 
llogaren una habitació. Després va canviar i va co-
néixer a ma mare. 

Mon pare va aterrar a Castelló després de la guer-
ra civil; va vindre com a cavaller mutilat de guerra. 
Ell i diverses persones més, entre les quals hi havia 
un gallec i un argentí de la Pampa que vivia a Burgos, 
que es deia Ignacio Peziña (el Gaucho), vinguérem al 
poble. Altres que vingueren a Castelló foren el senyor 
Amadeo Rodríguez, Manolo Maceiras i Emeterio Mar-
tín Torres (el Polero). Tots ells eren també mutilats. 
El govern d’aleshores gratifica els militars donant-los 
faena. L’única compensació econòmica que rebia era 
per la medalla al mèrit, per la qual li donaven 1100 
pessetes a l’any. 

A mon pare i uns quants amics els tragueren del 
cine, els pujaren en un camionet i els enviaren a la 
guerra obligats. Tenia només 18 anys. Vull dir que en 
aquella època no es triava en quin bàndol havies de 
combatre, així que per obligació anaven on els digue-
ren. Va passar tota la guerra entre Ceuta i Melilla. I 

va vindre a la península en un tàbor de regulars, en 
companyia dels marroquins. En la batalla de l’Ebre el 
feriren. Tenia un tir en la monyica, un en el muscle i 
un altre en l’estómac; és a dir, havia rebut diversos 
tirs i, encara com, es va recuperar del tot i va fer vida 
normal. En acabar la guerra, els enviaren ací, a treba-
llar en La Papelera Española.

Els mutilats que va vindre en la mateixa condició 
que mon pare treballaren en la porteria i feien tres 
torns: matí, vesprada i nit. Es dedicaven a controlar 
l’entrada i l’eixida del personal. Entre altres coses, 

Viure i treballar
en la fàbrica

(1953-1973)

Fernando Bueno Alandes

Anys 70. Enmig, mon pare, Fernando Bueno 
Concejo. Els xics dels costats són dos familiars de 
Valladolid. Solien visitar-nos a l’estiu i aprofitaven 

per a anar a la platja a prendre el bany.
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també vigilaven les dos habitacions on els treballa-
dors i treballadores guardaven les bicicletes, ja que 
als anys quaranta i cinquanta hi havia encara pocs 
cotxes. Ho recorde molt bé perquè quan érem xi-
quets ens dedicàvem a fer la punyeta als porters.

Abans de viure en la fàbrica, primer vivíem en 
la trilladora de mon tio Roberto Alandes, fins que 
vaig tindre 6 o 7 anys. En la trilladora hi havia tres 
vivendes: en una vivia la meua família, en una altra 
la cunyada de Roberto Alandes, Amàlia, i en la ter-
cera crec que era mon tio Vicente. I fora, en el pati 
de la trilladora, on estava l’era, n’hi havia una altra 
casa on vivien Paco, Juan i Pepe Català, que fa anys 
tenien La Mena; i Juan José Aràndiga i Aguilar també. 
Mon pare, a part de treballar en la fàbrica de porter, 
feia hores extra en la trilladora com a capatàs fins al 
setembre, que es trillava l’arròs. Trillar era batre, o 
siga, separar el gra de la palla de l’arròs. Després s’as-
secava i, finalment, els propietaris se l’emportaven i 
el guardaven en sa casa. En aquells anys, finals dels 
cinquanta i primers dels seixanta, l’administrador ge-
neral de la trilladora era Paco Ribes, que tenien un 
estanc en la plaça. Venia molta gent d’Albacete a fer 
la temporada de l’arròs, així com altra gent se n’anava 
a França a fer la verema. Jo, sent encara un xiquet, 
anava a l’ensacadora a carregar carros d’arròs i els 
portava a l’era. No oblidaré mai com picava la polseta 

de l’ensacadora. Mon pare, abans de començar, ens 
revisava perquè portàrem pantalons curtets i anàrem 
sense camisa. L’amo de la trilladora estava emparen-
tat amb una germana de ma mare. 

Una anècdota sobre mon pare és que tenia molt 
mala llet. En el seu poble li deien de malnom el Gato 
Rojo. Quan ell era un xiquet, al seu poble de Valla-
dolid, com ací, la gent tenia molts animals de corral 
en casa. Però també hi havia moltes raboses, que 
es menjaven les gallines. Per a acabar amb aquell 
problema, els ajuntaments fomentaven la caça de 
raboses amb una compensació econòmica per cada 
rabosa que es caçava. Però què va passar: que de les 
raboses passaren als gats. Un dia portava un sac ple 
de gats i un d’ells estava viu. Quan van deixar els ani-
mals davant de l’ajuntament, el gat roig, que estava 
viu, va eixir fet un bou i va mamprendre mon pare per 
davant i li va fer l’esquena a banderes. I d’ahí ja se li va 
quedar el malnom del Gato Rojo.

Escola, gamberrades, jocs i festeig
En la colònia de la fàbrica vivien al voltant de qua-

ranta famílies. L’escola tenia la particularitat que ana-
ven xiquets i xiquetes junts, quan en les altres esco-
les públiques això estava prohibit. Els xiquets de les 
famílies de les cases disseminades de la Utxera, com 
ara els germans Antonio, Aurélia i Pepe Fayos Garcia, 
també anaven a l’escola de la fàbrica. En els anys sei-
xanta només teníem un mestre, el senyor José María 
Albert, l’avi de Guillermo del Bar de Tapes, que també 
feia classes de repàs en la casa del poble. En l’escola 
hi havia un menjador on dinàvem al migdia el men-
jar que portàvem en un tàper. El mestre se n’anava 
a casa i Carmen López o Purín Martí es quedava al 
càrrec dels xiquets que romanien en l’aula al migdia. 
En el mateix lloc féiem el Mayo, que era una cançó 
que cantàvem i que parlava de les flors i de la Mare de 
Déu, a la qual li posaven les flors. En la mateixa aula 
rebíem la doctrina per a poder fer la comunió, que la 
feien a l’església de Castelló. 

Quan féiem fugina d’escola, ens amagàvem darre-
re de les palleres. Els cinc o sis de sempre, agarràvem 
un paquet de Celtes curt, sense boquilla, o Peninsu-
lars, i passàvem el matí fumant. Però els nostres pa-
res no s’encantaven: venien on sabien que estàvem i 
a carxots ens enviàvem cap a escola. Fora qui fora, un 
pare era el pare de tots. Ara em ve a la ment que, en 
el poble, he fet mil i tantes gamberrades. Pepe Sanz, 
que era mestre i alcalde, sempre em preguntava a mi 
què sabia jo del que havia passat en el poble. Em te-
nien fitxat, encara que no ho haguera fet jo. I mon 
pare igual: si anava trist a casa, de seguida endevina-
va, mirant-me, que havia fet alguna cosa; i si anava 
massa content, per a dissimular-ho, també. A base de 
garrot ens espavilàvem.

En la fàbrica no hem patit mai de res. És més, 
teníem la llum i l’aigua debades. És de veres que la 
‘selva’ la teníem allí baix, al riu, on els veïns de Senye-
ra treien gallines i ànecs a pasturar. Però mira, sent 
jovenets teníem la picardia d’anar a agarrar alguns 

Finals dels anys 70. Les famílies Alandes-Martorell i 
Alandes-Codina, amb uns amics polacs que passaven tres 
mesos en Villa Alandes, la casa de la trilladora. En la part 

inferior, al centre, apareixen Maria Alandes Codina junt amb 
els seus fills Fernando i Bernardo Bueno Alandes.
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ous sense que els amos ho saberen. Teníem males 
bregues amb els de Senyera! En aquella època el riu 
només duia un filet d’aigua i els de Senyera deixaven 
anar els ànecs i es despreocupaven. I els animalets, 
clar!, anaven navegant. Com els véiem tots els dies 
des de la fàbrica, ho teníem tot controlat i sabíem a 
on s’ajocaven i a quines hores. Aixina que de quan en 
quan els agarràvem alguns ous, però no tots. Quan 
els hòmens i les dones de Senyera anaven a arreple-
gar-los -encara que moltes voltes els xiulaven, però 
els animalets feien un cas com un cabàs- i veien que 
només n’hi havia tres ous es tiraven les mans al cap! 
N’hem fet de totes les classes en la fàbrica. 

De xiquets, jugàvem a tirar-nos pedres, a la 
trompa i a l’escampilla. A l’escampilla es posaven 
els jugadors en cercle i es feia un rogle enmig. Cada 
u tenia una vara. I el contrincant li pegava en la 
pala i l’amo eixia corrent a buscar-la. Mentres ana-
va i venia, els altres del rogle rascàvem en terra 
per a fer un forat i enterrar la vara. Si el que havia 
anat a arreplegar la vara no arribava a temps, ha-
via d’agarrar la vara en la boca i s’embrutava tot de 
terra. Eren jocs tots malèvols...

Quant al festeig, no recorde que hi haguera un 
costum de festejar diferent del poble. Quan jo vaig 
començar a festejar amb la meua dona, Julia Castells 
Muñoz, ens mudàvem i anàvem al poble, però sem-
pre amb carabina. Antigament, els pares no deixaven 

que les parelles anaren a soles fins que estigueren 
casades. Aixina que sempre portaven algun cunyat o 
una germana per a anar a passejar, o la criada. Això 
es deia carabina. A la meua dona i a mi ens acompa-
nyava la meua cunyada. En estiu solíem estar al carrer 
xarrant. En el poble, els amics del nóvio, per donar 
a conéixer el festeig, feien l’enramada: pintaven una 
línia de calç que anava d’una casa a l’altra dels nóvios. 
Com en la paperera era curt el camí, no solien fer-
ho. En el poble va durar fins que començaren a pintar 
fonts i ho van prohibir.

Servicis
Com he dit fa un moment, en la fàbrica no ens 

faltava de res. En el tema dels servicis, el senyor Sal-
vador Perepérez venia a dur-nos tots els dies les lli-
monades, el gel, entre d’altres, mentre no teníem la 
botiga. I encara venien un parell de furgones a ven-
dre roba. Després van fer la botiga, que la portava 
el senyor Vicente Pérez i la seua dona, Rafaela Llo-
renç. Era la botiga del fio, perquè en aquella època 
es fiava el pago. Vull dir que hi havia molta confiança 
entre les persones. 

Durant molts anys, Antonio Barberà (Granaïnes) 
portava el pa al veïnat en una furgoneta, però estant 
jo allí van tornar a obrir el forn (el primer el van obrir 
Joaquín Català i Elvira). Es coneix que havia de portar 
tant de pa, que va demanar permís per muntar-lo, i 
ho va fer. Estava al final de la fàbrica, just enfront de 
la séquia. Per ubicar-ho millor, la colònia tenia les ma-
teixes cases que estan ara. A continuació hi havia una 
font, la frontera de la fusteria, un tros de solar on no 
hi havia res, quatre o cinc corrals i al final, a la dreta, 
habilitaren una parcel·la on feren mitja nau i munta-
ren el forn. No recorde bé si era morú o no. 

Per a visitar el metge, anàvem al poble a casa don 
José Alapont i, després, a don Francisco González 
López. Quan feia falta, venien a la fàbrica i els prac-
ticants don Pepito Roig i don Joaquín també; és a dir, 
que teníem el mateix servici que al poble.

La fàbrica, productora
La fàbrica era productora i manipuladora. Tota la 

plantilla era de Castelló i Senyera. Quan vaig comen-
çar a tindre ús de raó, recorde que la paperera la re-
gentava el senyor Eloy Alonso. La seua casa estava on 
els Climent tenen ara la botiga dels adobs. Tenia un 
xòfer particular que li deien Hermenegildo Rosas, que 
era mestre de música ací en el poble. 

En la fàbrica, com a productora, es feia el paper 
d’estrassa per a embalar. Després de la riuada de Va-
lència del 1957, milions de tones de paper embalat 
van anar a parar a la fàbrica. No et pots imaginar la 
quantitat de coses de valor que es trobaven en les 
bales de cartó que arribaven, perquè tot el que es 
buidava en les botigues i els comerços, com ara cai-
xes amb objectes de valor, anaven a parar a les bales. 
Dins d’estes s’han arribat a trobar joies i diners. 

Les festes del barri del Canyar sempre han sigut 
conegudes a Castelló per ser molt participatives 

(Arxiu de F. Xavier Martí i Juan)
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Tot el reciclatge de paper i cartó que podia servir 
per a fabricar, el portaren a la paperera. Tots els dies 
venien tres o quatre camions plens de paper per a 
reciclar. Abans de passar per la cadena de producció, 
les persones que obrien les bales, que ja sabien què 
podien trobar dins, escarbaven i treien moltes coses 
de valor. El cartó de les bales anaven a unes basses 
d’aigua que l’ablanien. Quan ja estava ben blanet, 
passava a unes moles que es deien picadores en 
companyia de la palla que s’havia cuit en un cilindre 
enorme en sosa càustica i altres productes químics, 
fent-se tot una pasta. Després passava a unes prem-
ses, s’assecava i feien el paper. 

Ara que parlem dels objectes de valor, em recor-
de que l’aigua que feia blanet el paper s’abocava a la 
séquia Escalona. L’aigua de la séquia, com està ara, es 
precipita per un túnel fins que ix per l’assut. Tots els 
anys venia un ferraller i entrava en el túnel amb unes 
màquines manuals que no puc descriure perquè no 
les recorde i, del que trobava dins, s’emportava una 
fortuna; sobretot monedes, diners en curs. 

La fàbrica, manipuladora
La paperera era autosuficient. Tenia una cen-

traleta elèctrica en el bot d’aigua de la Séquia Es-

calona, tenia els seus pous... En poques paraules, 
era autònoma com una ciutat xicoteta. Quant als 
treballadors, hi havia una plantilla com en una 
empresa moderna: electricistes, mecànics, fus-
ters, enginyers que controlaven les màquines, 
etc. Alguns dels electricistes que treballaren en 
la fàbrica foren Rafael Sanz i Eduardo ‘Ràmper’. 
De Senyera, primer estava com a electricista Edu-
ardo Alborch, el Tròlec, que després va entrar en 
la zona de manipulació. En esta zona estaven les 
màquines on es feia el famós paper higiènic El 
Elefante. El paper que es gastava en esta secció 
venia de Brandia, Galícia, i també d’Aranguren, el 
País Basc. Este paper, que venia en bobines de 40 
cm d’ample i vora 1,5 m de llarg, el penjaven al 
començament de la màquina de manera que tot 
el paper acabava confluint en una línia. És a dir, es 
tractava de convertir el paper de les bobines en el 
paper El Elefante. En acabant, ja es feia la distri-
bució a tot Espanya, i també a Andorra. 

En el taller de manipulació es feien dos torns; el 
primer de 6 a 14 h, i el segon s’acabava a les 22 h de 
la nit. La secció de producció, en canvi, continuava i 
feia els tres torns que he comentat adés. En manipu-
lació, el 98 per cent eren xiques i hi havia només dos 
hòmens que s’encarregaven de preparar les bobines.

Rotllo de paper higiènic El Elefante (El Diario Montañés)
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Treballar en la fàbrica 
Recorde que vaig començar a treballar en la fàbri-

ca quan tenia 16 anys. Vam entrar al mateix temps 
Salvador Álvarez, que va ser alcalde del PP, i jo. Una 
de les primeres faenes que férem era entrar palla als 
lejiados, on es coïa la palla. Era una bola grandíssi-
ma on s’abocava la palla en una cinta mentre pegava 
voltes i, per un altre costat, entrava la sosa càustica 
en companya d’aigua. A Salvador i a mi ens posaren 
a treballar amb uns hòmens majors a carregar palla 
en les cintes, que descarregàvem d’un camió. La bona 
qüestió és que Salvador i jo ens desesperàvem per-
què eren molt lents i no tenien ànsia d’acabar promp-
te. Era com una faena a estall, que com més promp-
te acabaves més prompte te’n podies anar a casa. Li 
vam demanar al tio de Salvador, que era el cap de 
personal, si podíem fer dos colles i al final ho va ac-
ceptar. Quan els hòmens només havien descarregat 
un camió, nosaltres ja n’havíem fet tres. Òbviament, 
no eixíem a les 12 h de migdia, però a les 13 h sí. Si 
acabàvem prompte, ens dutxàvem i féiem un poc de 
temps en el vestuari. Als hòmens els feia igual eixir 
prompte que a les 14 h, però recorde perfectament 
que es tiraven les mans al cap perquè dos jovenets 
feien més faena que ells. 

Un dia estàvem descarregant la palla del camió 
amb uns ganxos d’acer pur. Salvador estava baix i en-
ganxava la palla i jo li l’acostava amb una forca. Es veu 

que vaig posar el peu massa prop d’on pegava amb el 
ganxo i em va agarrar involuntàriament el peu. Encara 
tinc la marca en l’empenya; quasi perd el peu. La veri-
tat és que en la paperera vam tindre moltes vivències.

La fàbrica va tancar fa un grapat d’anys i es van 
emportar molta gent al Prat de Llobregat. Manolo 
Rosas i la seua dona Teresa, la família Vert i molts 
altres se’n van anar allí. En 2013 vam tindre la idea la 
meua parella, Mati Sentandreu Bo, i jo d’organitzar 
una trobada per a totes les persones que van tre-
ballar o viure en la paperera. I va tindre molt d’èxit: 
van vindre entre 130 i 140 persones; moltes d’elles 
vivien fora. I va ser molt bonic i entranyable. Una 
cosa que recordem molt bé les persones que vivíem 
en la fàbrica és que les festes del barri del Canyar 
eren, segons deien, molt millors que les del poble. 
I bàsicament perquè la paperera posava diners i es 
feien moltes actuacions, almenys fins que canvià 
d’administració i deixaren de fer-se. ❚

Any 1995. El meu germà, Bernardo Bueno Alandes, és un artista i ha fet diversos 
quadres de la fàbrica de paper, el passat de la nostra família.



54



55

Castelló
en festes

Agost 2025

RECORDS
de les nostres castelloneres

SAN SEVERINO MARCHE.
Carla Penalva Olcina

LA MEUA FAMÍLIA EN LA UTXERA 
(1948-1961). Aurelia Llinares García

HISTÒRIA D’UNA CARROSSA (1971). 
Avelina Maestre García
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He vist a edicions anteriors del llibre que la gent 
que escriu en aquest apartat sol viure en llocs més 
coneguts, però en el meu cas no és així. San Severino 
Marche és un poble un poc més del doble de gran que 
Castelló, encara que sincerament no ho note molt. 
Es troba a la regió de Le Marche, envoltat de mun-
tanyes, natura i una pau que contrasta amb el ritme 
accelerat que havia tingut durant anys. Està situat a 
unes 3-4 hores de Venècia, Roma, Bolonya... I segura-
ment vos preguntareu per què este poble. Doncs per 
un dels dos motius que solen moure el món: l'amor 
(sent l'altre, clar, els diners).

Després de quasi deu anys vivint fora per faena i/o 
estudis (Barcelona, Manchester, Madrid), vaig tornar 
a València i vaig conéixer un italià amb un accent cu-
riós i que em va trencar els esquemes del que sempre 
m'havien dit que eren els italians. També, després de 
tants anys estudiant i obrint-me pas en el mercat la-
boral, quan em va dir de buscar una faena amb tele-
treball i anar-ne'n al seu poble a desconnectar durant 
un temps indefinit, no ho vaig dubtar. Vaig fer una 
maleta amb molta roba d'abric, vaig acomiadar-me 
de la família i vaig agafar un bitllet sols d’anada. Su-
pose que agafar un bitllet sols d'anada quan saps que 
tens un lloc on tornar no dona tanta por.

No he canviat un poble per un altre, ja que el meu 
poble sempre serà Castelló. Sempre em veig a mi ma-
teixa buscant comparacions, i quasi sempre acaba 

guanyant el meu. Ací, la cultura del cafenet o l'esmor-
zar no existix (no hi ha ni Fanta de llima ni res per a 
picar que no siguen cacaus o pizza!) i tampoc hi ha 
tanta festa ni oferta de plans com a Castelló. Així que 
els caps de setmana, en compte de prendre alguna 
cosa a la fresca, solem jugar al billar al bar del poble, 
que s'ha convertit en el nostre punt de trobada. I d'al-
guna discussió, encara que vaig millorant i ja no clave 
la bola negra sense voler.

San Severino Marche
Carla Penalva Olcina

Panoràmica nocturna de San Severino Marche

Menjant pizza amb vistes al poble on visc
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El que sí que m'agrada és que hi ha molta munta-
nya, i això m'ha ajudat a reconnectar amb la natura 
i amb mi mateixa. Fem bastant de senderisme i ens 
hem passat dos mesos genials buscant espàrrecs; 
ara tinc uns 10 quilos al congelador i no sé molt bé 
què en farem, ací sols els mengen amb frittata. Tam-
bé, gràcies a la flexibilitat que em dona la faena i a 
una xarxa de trens igual de funcional (o disfuncional) 
que la Renfe, quan tinc temps puc agafar-ne un (que 
sempre va amb retard) i visitar grans ciutats amb una 
bellesa exagerada: palaus, carrers empedrats, mer-
cats, esglésies, racons amb història i vistes de postal. 

Encara que el que més ens agrada és agafar el cotxe 
i descobrir pobles menuts del voltant, molts d'ells en-
murallats i fets en pedra, amb molt d'encant.

La gent que em coneix es sorprendrà que no visca 
a una gran ciutat, ja que sempre he dit que era el que 
volia (i en un futur supose que arribarà). Però, és que, 
a més, no vivim en el poble com a tal: vivim en el que 
ací es coneix com una frazione, una espècie de peda-
nia que està dalt del poble, on només hi ha un grapat 
de cases, una xicoteta església i molts gats. Seria com 
si en compte de viure a Castelló, visquera al que sem-
pre li he dit la caseta, una caseta familiar que tenim 
en el terme, a uns 10 minuts en cotxe del poble. Però 
he de dir que després de tants anys pegant bacs per 
ciutats, i l'estrés que això comporta, un poc de tran-
quil·litat m'està anant molt bé. El ritme és diferent, i 
això també m'ha permés parar i pensar.

He fet amics, als quals sempre els explique què 
són els Moros i Cristians, les dolçaines, els gegants i 
cabuts... I tots es queden meravellats quan descobrei-
xen que València no és només Falles i que als pobles 
hi ha tantíssima vida, festa, tradició i cultura. També 
es sorprenen quan els conte que allà som més oberts 
i tolerants. Viure en un poble menut a Itàlia també 
significa, en alguns aspectes, tornar uns anys enrere 
pel que fa a certes mentalitats. I això, la veritat, em fa 
sentir molt orgullosa del meu lloc d’origen.

De Castelló sempre recordaré les vesprades amb 
m’abuelo i els seus coloms, o els dies en el parc de l’Er-
mita i el carrer de les Flors (orgull de Calvari!). I durant 
estos anys que porte fora, sempre que he pensat en un 
lloc segur, he pensat en la meua habitació, des d’on es 
veuen els terrats del poble; o en un camp de tarongers 
prop de ma casa per on passa el riu. Perquè encara que 
ara visca envoltada de muntanyes italianes i poblets de 
conte, hi ha arrels que no es poden arrancar. I la meua, 
la de veritat, sempre estarà a Castelló. I mentre desco-
brisc noves formes de viure i em transforme una mica 
més cada dia, continue portant dins de mi aquell poble 
valencià que em va fer qui sóc. ❚

La meua parella Leo i jo d’excursió a Elcito

La meua família: els meus pares, Enric Vicent Penalva Higón i Regina Olcina Llinares, 
i la meua “uela” Regina Llinares Ribes
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La meua infantesa va transcórrer entre Castelló i 
la Utxera. Quan jo tenia 6 anys, mon pare es va po-
sar a treballar per als amos de la Font de Poveda i 
de la casa de Ceràmica. Així que tota la família, és a 
dir, els meus pares, José Llinares Arnau i Aurélia Gar-
cia Serra, i els meus germans, Pepito i Antonio, ens 
n’anàrem a viure al secà i vam créixer en aquelles dos 
cases. Quan podíem, anàvem a l’escola de la fàbrica.

No tinc massa records del que feien els meus pa-
res en la casa de Pepe Franco, per a qui treballaven. 
Només puc dir que mon pare s’encarregava de portar 
les seues terres i que llogava gent quan hi havia mol-
ta faena. Inclús els meus germans i jo, quan ja érem 
un poquet més majorets, anàvem també a collir, bé 
taronges, bé tomaques. En la casa de la Ceràmica, la 
meua família vivia en la planta baixa, el senyor Pepe 
Franco en la primera i el metge, que quasi sempre 
estava a València, en la segona planta. Recorde amb 
molta estima el metge perquè sempre que venia de 
València em duia roba, principalment bates, vestits i 
alguna nina de cartó. No m’avergonyisc mai de reco-
néixer el passat humil i treballador de la meua família.

Els detalls que em duia el metge eren, en realitat, 
els regals de Nadal. Una volta ens va dur un betlem. El 
meu germà Antoniet, de vore que sempre teníem els 
mateixos regals, van agarrar un dia els camells i els va 
trencar les potes. I efectivament, l’any següent vam 
poder comprovar que eren els mateixos amb les ca-
mes trencades i vam descobrir, així, el pastís. Després 

d’això, no vam tindre més regals per Nadal. La meua 
nina de cartó, de jugar amb ella, es va fer tota runosa. 
I jo, amb tota la bona voluntat, la vaig llavar sense ser 
conscient que es desfaria. I això va passar: em vaig 
quedar sense nina de regal de Reixos.

La vida en els anys cinquanta era de misèria per a 
les persones que no venien d’una família acomoda-
da. Però gràcies a les bones mans de mon pare en el 
camp, això va començar a canviar. Va llogar un camp 
a mitges amb l’amo per al que treballava, el metge. 
Ell posava els diners i la terra i nosaltres la mà d’obra.

Amb tota la bona voluntat del món, els meus pa-
res em van fer un matalap de palloc per a dormir més 
còmoda, però de seguida el vam haver de tirar per-
què un dia em vaig alçar plena de picades. No cal dir 
de què eren.

Els pocs records que conserve de l’escola de la fà-
brica és que era obligatori anar-hi. Com que no tení-
em molts recursos econòmics, els meus pares solien 
posar-nos pa amb xocolate per a dinar. Gràcies a les 
dones que vivien en la fàbrica i al seu director no ens 
faltava cada dia un plat de calent. Van ser molt bon-
dadosos amb les famílies i els xiquets que baixàvem 
del secà. De la Utxera, de la Barraca, també anaven a 
l’escola de la fàbrica del Canyar.

En la meua família tenim unes quantes anècdo-
tes de quan anàvem caminant cap a l’escola. Resulta 
que el meu germà Antoniet, que era un poc punyete-

Utxera (1948-1961)
La meua família en la

Aurèlia Llinares Garcia

1955. El retratiste ens va fer unes fotos de record en 
l’escola de la fàbrica. Ma mare i jo en la bassa del xalet de la Ceràmica.

Als meus pares, als meus germans
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ret, els feia una gracieta als amos dels bancals, que 
anaven cap al camp en bicicleta. Tenia el costum de 
dir-los «home, que les rodes van per terra!» i aquells, 
que no s’ho prenien massa bé, li contestaven «i els 
collons penjant!». Ahí tots esclafíem a riure.

A voltes no arribàvem a l’escola i ens quedàvem pel 
camí espigolant algun dàtil dels motors. No pujàvem 
dalt, però ens les ingeniàvem per a fer-los caure i dur-
nos una llepolia a la boca. El metge de la barraca ens 
demanava alguna volta que si li féiem espàrrecs, que 
ells ens els comprava, i eixe dia tampoc arribàvem a 
l’escola. Però més contents que un gínjol, els collíem i 
arreplegàvem uns gallets. Ara que hem parlat de coses 
dolces, m’ha vingut al camp que quan vaig prendre la 
Comunió, en el poble, en el convit només hi havia bam-
bes de xocolote i que només feien un aperitiu familiar. 
La família Pizarro també tenia una casa en el secà. A 
vegades anàvem a casa d’ells, on els esperàvem que 
tornaren de treballar, i hi jugàvem a pit i amagar.

Aventures del secà, n’hi ha moltes. El meu germà 
Antoniet, que era un trasto, es va picar un dia amb 
mon pare per a fer la faena a estall i anar-se’n més 
prompte al poble. Era un dia d’eixos que havíem de 
collir les tomaques o collir taronges, no ho recorde 
bé. La bona qüestió és que mon pare li va donar el do-
ble de faena que solíem fer en un dia; però ell, valent, 
la va acabar més prompte que ningú i se’n va anar al 
poble, com ell volia. 

El meu germà Pepito també ha sigut protagonista 
d’algunes anècdotes, algunes d’elles per la meua pi-
cardia. A voltes ma mare m’encomanava fer el sopar 
per a casa i jo, si no podia, li passava l’encàrrec al meu 
germà. Així si eixia bo o no, el meu germà n’era el 

responsable. Una altre record que contem en família 
és que Pepito tenia un amic que li deien Tomàs, i amb 
ell se n’anava pel secà a espigolar albercocs per a be-
renar. La bona qüestió és que el pare de Tomàs era 
el guarda i, de tant en tant, els pillava dalt de l’alber-
coquer i els prometia un batecul. S’entén… Però ells, 
que no estaven encantats, no baixaven mai.

Per a acabar amb els meus records més entranya-
bles d’aquella època, diré que en complir els 13 anys, 
em van posar en amo. Vaig començar a treballar per a 
Rogelio Martínez i la seua dona en la casa que tenien 
davant d’on està hui el Bar Pedal. El matrimoni tenia 
empleades tres dones: una planxava, una altra gui-
sava i jo m’encarregava de fer les comandes. El meus 
inicis en el món laboral coincidixen amb la compra 
d’una casa dels meus pares en el poble. Com que la 
Utxera els quedava massa lluny, mon pare començà 
a plantar tomacars en el camí de la Barca, també a 
mitges amb els amos de la casa de la Utxera.

En les fotos que acompanyen este text, podreu 
vore que la vida és, entre moltes coses, actitud. En la 
meua família sempre hem sabut treballar de valent i 
ser honestos, i mai ens ha faltat de res. I estem molt 
agraïts a totes les persones que donaren faena als 
meus pares, als meus germans i a mi. ❚

1951. Retrat familiar del dia que va prendre la 
comunió el meu germà Pepito.

Dècada dels 50. Mon pare, plantant les canyes per a fer 
els tomacars, un poc més avall del camí de la Font de Poveda. 

Darrere, a la dreta, està el Castellet.

1953. Als 8 anys féiem la comunió.
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Des del balcó que dona a la carretera, mire 
impacient com passen els cotxes. És el balcó on es 
posa l’asta de la bandera, just sobre el rètol que 
proclama «Todo por la patria», en la frontera de la 
caserna de la Guàrdia Civil. Van destinar mon pare a 
este poble, Castelló, en el qual sempre em vaig sentir 
formar-ne part.

Tinc la impressió que els minuts s’allarguen. Quines 
ganes tinc de reunir-me amb les meues amigues! Els 
meus pares estan d’acord per a que participe amb 
elles en la desfilada de les carrosses engalanades de 
les Festes del poble. Ja estem totes reunides: Marilina 
Reig, Joaqui Ribelles, Mati Francés, Victòria Serra, 

Adela Martínez i la seua cosina Leonor Revert, Loles 
Pausà, Beles Talens, Lolita Chordà i jo. 

Corre l’any 1971, i en els tocadiscs i la ràdio sonen 
una vegada i una altra les cançons de moda: «Oh, 
Mamy Blue», «Brown Sugar»... Com cada any, durant 
la celebració de les Festes del poble, la senyora Filo, 
la florista, s’ocupa d’organitzar i crear algunes de les 
carrosses que desfilen. La nostra serà la més bella. 
Es dirà Primavera. En la plataforma, hi haurà un gran 
ametler en flor. I darrere, un balancí gegant, sobre el 
qual ens asseurem per parelles en una sèrie d’escalons.

La senyora Matilde, una de les millors modistes 
del poble (mare de Mati), dissenyarà els vestits. 

Esquerra, de baix cap a d’alt: Victoria Serra, Lolita Chordà, Joaquí Ribelles, Avelina Maestre i Leonor Revert (De senyera).
Dreta, de baix cap a d’alt: Beles Talens, Matí Francés, Loles Pausà, Adelina Reig i Adela Martínez.

d’una carrossa (1971)
Història

Avelina Maestre García
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Ella i la senyora Maria Juan (tia d’Adela) faran els 
patrons i la primera prova del vestit. I cada una de 
les nostres mares cosirà el de la seua filla: de ras 
blanc i sedós, llargs i vaporosos, amb cinturó blau 
brillant de llaç, a joc amb les ombrel·les. Serem 
princeses per un dia, fades immaculades!

Només falta posar mans a l’obra. Centenars 
de paperets de seda, enrotllats com a minúsculs 
cucurutxos, donaran color i textura a l’armadura. 
Des de l’andana de Victòria, els peguem 
minuciosament amb cola de farina, un darrere 
l’altre, fins a cobrir les peces que formaran el 
balancí. Són moltes hores, molts riures còmplices, 
i alguna aventura; com quan, tenint el treball quasi 
acabat, Adela va entropessar i en caure va esclafar 
un munt de flors de paper. Per poc li agarra un 
patatús a la senyora Filo!

Per fi va arribar el dia tan esperat. Estic segura que 
cap de nosaltres ha dormit esta nit. Quina il·lusió! Les 
diferents carrosses ixen de l’ermita i recorren una part 
del poble. Els castellonencs s’apinyen als carrers per a 
aplaudir i admirar la desfilada. Assegudes en el nostre 
tron floral, llançant confeti i caramels a cabassos, 
ens sentim com les reines d’un efímer i meravellós 
país. Que belles ens sentim i que orgullosos estan els 
nostres pares.

Diuen que el temps ho esborra tot. Què queda 
d’aquell record? Esta foto, que comença a engroguir-
se pels anys passats. I sobretot una amistat que ha 
resistit al temps, un privilegi que pocs coneixen i molts 
envegen. Seguim en contacte, sabem de les nostres 
vides, i inclús ens hem reunit diverses vegades, a 
pesar de la distància que ens separa.

El poble va canviar de nom oficial, el vell quarter 
ja no existix. Però cada any, quan arriben les Festes, 
tornen aquells dies d’adolescència, gravats en les 
nostres memòries per sempre.

Perpinyà, maig de 2025 ❚

Monument a la gent del mar. A l’Escala. D’esquerra a dreta: Loles Pausà, Mati Francés, Lolita Chordà, 
Beles Talens, Joaqui Ribelles, Avelina Maestre i Adela Martínez.
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LES FESTES
de fa 50 ANYS

El programa de festes de 1975 presenta una imatge nova 
i augmenta el nombre de pàgines considerablement.

El disseny i la maquetació es va encomanar a l’empresa 
de publicitat Clave & Mc.Servan i es va imprimir en la 
impremta Mateu de València. 

Ens trobem per primera vegada una coberta en valencià. 
La part literària és abundant. En valencià hi ha dos articles i 
una entrevista a la reina de l’any anterior.
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Vicent Ribes Iborra va guanyar els Jocs Florals d’este any i va triar a Denise Puertos Bo com a Reina de les festes.

En la plaça de l’Església, les festeres esperen vestides informalment el començament d’un acte.
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El 31 d’agost de 1975, les Festeres, vestides amb 
trage de valenciana, tancaren l’Entrada de Moros i 
Cristians amb una carrossa ben engalanada.

Les Festeres i els Festers, al carrer de Sant Rafael, esperant a la Reina a la porta de sa casa.
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Anys 60. Fàbrica de paper. A la zona de la bàscula. A la fotografia, segurament vestides de blanc per a les festes de 
la fàbrica, hi trobem d’esquerra a dreta a: Juanita Lliso, Rafaela Llorens, Anítin Doménech, Felicidad Arau, Lolita 
Sanz, Emília Climent, Maruja Mas i Carmen Suárez.

Anys 50. Grups d’obrers de la fàbrica, on apareix, entre d’altres, Vicente Martí. La palla es descarregava amb unes 
forques i, en un dipòsit cilíndric, es mesclava amb sosa càustica per a ablanir-la. Era la matèria primera del paper. 
Vegeu l’article de Fernando Bueno Alandes per a més detalls.
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Anys 60. Desfent els rolls de paper higiènic i posant-los en les caixes, hi trobem a Elisa Álvarez Domenech i Virtudes 
González. 

Anys 60. Darrere de la secció on feien el paper de palla (cartó), trobem d’esquerra a dreta: Eduardo Albentosa, 
Juan Álvarez i Bautista ‘Toríbio’.
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Anys 60. En l’escola de la fàbrica hi havia xiquets de totes les edats. En esta foto trobem al mestre José María Albert 
Erans i d’esquerra a dreta: la xiqueta (?) Camarasa. Vicente Camarasa (de la casa dels «Pardos»), Isabel Castells, 
Amparín Grimaltos, Amalín i Purín Martí.

Any 1968. Fàbrica de paper. A la foto veiem com les dones treien els rotllos de paper del cilindre ja tallats a la mida 
estàndard. Allí mateix posaven l’embolcall de la marca El Elefante. D’esquerra a dreta: Enriqueta Capsir, Eliseta 
Álvarez (d’esquenes), Nieves Ferri (la Conductora) i Milagrín González.
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1 de setembre de 1968. Centenari d’Elvira Mateu Ferrando. La família, el veïnat, les amistats i les autoritat de 
l’època li feren a Elvira un reconeixement públic, al qual va assistir un periodista de TVE per a entrevistar-la al pati 
de sa casa, entre els números 4 i 6 del carrer Escalante i de la Séquia. Entre altres, en la foto trobem a: Fernando 
Ferri Llagaria, Pasqual Martorell, Pepe Sanz Lozano (alcalde) i Joaquín Cots Torregrossa (rector).
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Anys 60. Grup de teatre Agrupació Artística en el Teatre Ideal. Abans els grups de teatre a Castelló eren molt 
habituals. D’esquerra a dreta: Teresa Verdú (Càrcer), Vicenta Martínez, Mª Carmen Segura (València), Pepe 
Martínez, Lola Expósito, Vicenta Francés, Javier Climent i Lola Chulià.

Agost de 1987. El grup Xirimiters de Castelló de la Ribera amenitzava les Festes del 1987. En esta instantània es trobaven 
en el carrer del Pedró, amb el de grup de cabuts que en eixe moment eren de Carcaixent. D’esquerra a dreta, davall de 
la segona geganta, hi trobem: Javi Candel, Javi Chordà, Pepe Bellver, (?), Xavi (el fotògraf), Emili Someño, un geganter 
(Carcaixent), Agustí Murillo, Paco Morant (Carcaixent), Moisés Vizcaïno, Enric Ribes, Albert Staromjeski i un altre geganter 
de Carcaixent. La xicalla que apareix a l’esquerra són els germans Francis i Àlex Redondo i Anna Aranda.
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Any 1985. Festes del carrer dels Sants de la Pedra. D’esquerra a dreta: Mati Estruch, Juanjo Estruch, Rafael Furió, 
Vicente Martí, Daniel Encarnación, Rogelio Martí, Maria Llavador, Adela Vila Estruch, Tomás Martí, Vicente Climent 
Aznar, Ricardo Roig, Ignacio Climent, Matilde Amat, Mati Francés, Emili Estrada Muñoz i, darrere en bicicleta, 
Antonio Sanchis Serra.

Any 1981. Festes del carrer de Sant de Roc, amb la participació de gran part del veïnat. Entre altra trobem a 
Consuelo Climent, Encarna Climent, Mª José Climent Ferrer, Blas de la Torre, Petra Fernández, Magadalena Ortega 
(Mare de Petra), José Liñana de la Torre, Delia de la Torre, Samuel Ferrandis de la Torre, Enrique Martínez (el 
sabater), Enrique Martínez (fill del primer), Pepi Lamata, Henri Martínez, Inma Martínez, Tere Isern i el seu marit, 
Joaquín Sala, Rogelio Sala (el xiquet), Vicente Mateu, Pepica Ortiz, Genaro, Santi Pérez, Xaro i Vicente Pla, el cunyat 
de Mati la perruquera i el seu fill, Miguel Ángel Granero, Rafael Pérez, Pepe Granero, Mati Granero, Emilia Estrada 
Muñoz, Mila i Nel·lo Caldés, Evaristo Reig, Encarna Roca, Rafael Reig i Mercedes.
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